
Multilingual installation manuals and owner’s manual

https://www.toshiba-carrier.co.jp/global/manual/rbc-amsu52-e.htm

[ългарски] Изтегляне на Ръководство за монтаж и Ръководство на потребителя / 
[Česky] Stažení Instalační příručky a Uživatelské příručky / [Dansk] Download af 
installationsvejledning og brugervejledning / [Deutsch] Installationshandbuch und 
Bedienungsanleitung herunterladen / [Ελληνικά] Λήψη εγχειριδίου εγκατάστασης και 
εγχειριδίου κατόχου / [English] Installation manual and Owner’s manual Download / 
[Español] Descarga del Manual de instalación y del Manual del propietario / [Eesti] 
Paigaldusjuhendi ja kasutusjuhendi allalaadimine / [Suomi] Asennusohjeiden ja 
käyttöohjeiden lataaminen / [Français] Téléchargement du manuel d'installation et du 
manuel du propriétaire / [Hrvatski] Preuzimanje Instalacijskog priručnika i Vlasničkog 
priručnika. / [Magyar] Telepítési kézikönyv és Felhasználói kézikönyv letöltése / [Italiano] 
Download del Manuale di installazione e del Manuale dell'utilizzatore / [한국어] 설치 
설명서 및 사용자 설명서 다운로드 / [Latviešu] Uzstādīšanas rokasgrāmatas un lietotāja 
rokasgrāmatas lejupielāde / [Norsk] Nedlasting av installasjonsveiledning og 
bruksanvisning / [Nederlands] Installatiehandleiding en Handleiding downloaden / [Polski] 
Pobieranie Instrukcji instalacyjnej oraz Instrukcji użytkownika / [Português] Download do 
Manual de instalação e Manual do Proprietário / [Română] Descărcarea Manualului de 
instalare și a Manualului proprietarului / [Русский] Скачать Руководство по установке и 
Руководство пользователя / [Slovensky] Stiahnutie Montážnej príručky a Užívateľskej 
príručky / [Slovenščina] Prenos navodil za montažo in navodil za uporabo / [Svenska] 
Nedladdning av installationshandbok och bruksanvisning / [Türkçe] Kurulum kılavuzu ve 
Kullanıcı kılavuzu İndirme / [中文] 安装手册和用户手册下载

Hrvatski

Naziv modela:

RBC-AWSU52-E
RBC-AMSU52-E

Žični daljinski upravljač
Vlasnički priručnik

• Molimo, pažljivo pročitajte Vlasnički priručnik i provjerite jeste li ga razumjeli prije korištenja klima uređaja, kako 
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promijeni, svakako dajte ovaj priručnik novom korisniku.

• Pogledajte ovaj priručnik kad koristite 
RBC-AWSU52-E, RBC-AMSU52-E daljinski 
upravljač.

• Pogledajte Vlasnički priručnik, koji se isporučuje 
s klima uređajem, za informacije koje se ne 
odnose na upravljanje daljinskim upravljačem.

Za komercijalnu upotrebu
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1 Sigurnosne mjere opreza
• Ovaj odjeljak opisuje sigurnosne mjere za sprječavanje ozljeda korisnika i drugih osoba te oštećenja imovine.
• “Objašnjenje indikacija” objašnjava kategorije razina opasnosti i štete koje bi mogle nastati ako se rukovanje 

obavlja nepravilno, a “Objašnjenje simbola” daje značenje simbola.

UPOZORENJE
Upozorenja za instalaciju

Upozorenje o radnjama

Objašnjenje indikacija Objašnjenje simbola

UPOZORE-
NJE

Ovo ukazuje na to da nepridržavanje uputa
u upozorenjima može dovesti do ozbiljne
tjelesne ozljede (*1) ili smrti ako se proizvo-
dom ne rukuje ispravno.

Znak  označava zabranjenu radnju. Određena
zabranjena radnja označena je piktogramom ili
tekstom upozorenja koji se nalazi unutar ili pored
simbola.

OPREZ
Ovo ukazuje na to da nepridržavanje uputa
u oprezima može dovesti do ozbiljne tjele-
sne ozljede (*2) ili oštećenja (*3) ako se
proizvodom ne rukuje ispravno.

Ovaj  znak ukazuje na obaveznu radnju, radnju
koja se mora obaviti. Sam sadržaj uputa označen
je slikom ili tekstom koji se nalazi unutar ili pored
simbola.

*1: Teške ozljede odnose se na gubitak vida, ozljede, opekline, strujni
udar, frakture kostiju, trovanje i druge ozljede koje ostavljaju naknad-
no djelovanje i ozljede koje zahtijevaju hospitalizaciju ili dugoročno
ambulantno liječenje.

*2: Umjerene ozljede odnose se na ozljede, opekline, strujni udar i dru-
ge ozljede koje ne zahtijevaju bolničko liječenje ili dugoročno ambu-
lantno liječenje.

*3: Oštećenje imovine odnosi se na oštećenja zgrada, proizvoda u do-
maćinstvu, stoke ili kućnih ljubimaca.

Piktogram unutar  i tekst u blizini označavaju
dodatne informacije o oprezima.

Zatražite instalaciju

• Obratite se svom izvornom prodavaču ili stručnjaku za radove na instalaciji
Instalacija zahtijeva posebnu tehničku stručnost.
Pokušaj da sami izvršite instalaciju i to neispravno, može dovesti do požara, strujnog udara, ozljeda ili 
curenja vode.

Koristite namjenske 
proizvode

• Koristite samo proizvode koje je navela tvrtka Toshiba Carrier
Kao opciju koristite samo proizvode koje je navela tvrtka Toshiba Carrier Korištenje drugih nenavedenih 
proizvoda može dovesti do požara, strujnog udara ili curenja vode.
Neka stručnjak izvrši instalaciju.

Isključite napajanje

• Ako se pojavi problem (kao što je miris paljevine), zaustavite rad, isključite prekidač napajanja i 
kontaktirajte svog izvornog trgovca
Nastavak rada dok problem i dalje postoji može izazvati požar, strujni udar ili kvar.
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OPREZ
Radni postupci

Zabranjeno

• Nemojte rukovati prekidačima s mokrim rukama
To može dovesti do strujnog udara.

Isključite napajanje

• Prije čišćenja jedinice, zaustavite rad i isključite napajanje
Unutarnji ventilatori se vrlo brzo okreću i mogu uzrokovati ozljede.
– 5 –
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2 Opis terminologije
Terminologija Opis

Rad uštede energije (Energy 
saving operation) Upravlja klima uređajima sa smanjenim učinkom radi uštede energije.

Rad uštede (Saving operation) Radi za uštedu energije automatskim ispravljanjem postavljene temperature unutar 
raspona tako da nema velikog gubitka ugodnosti.

Lagano hlađenje (Soft Cooling) Radi tako da smanji osjećaj propuha (osjećaj da je previše hladno) kada je postavljeno 
“Hlađenje (Cool)”, ispravljanjem kuta otvora za zrak i smanjenjem učinka.

Granica raspona postavljene 
temp. (Set temp. range limit) Ova funkcija ograničava raspon temperatura koji se može postaviti daljinskim upravljačem.

Povratak natrag (Return back) Ako se postavka temperature ikada promijeni, ova se funkcija vraća na prethodno 
postavljenu temperaturu nakon što protekne određeno vrijeme.

Dvostruka točka postavljanja Ova funkcija postavlja pojedinačne postavke temperature za “Hlađenje (Cool)” i “Grijanje 
(Heat)” kada je postavljen “Auto (Auto)” rad.

Grupno povezivanje Metoda povezivanja više unutarnjih jedinica, kao 1 grupu, na isti daljinski upravljač.

Glavna daljinski upravljač 
(Header remote controller), 
Vodeća daljinski upravljač 
(Follower remote controller)

Za korištenje 2 daljinska upravljača za 1 unutarnju jedinicu (ili 1 grupu), tako da jedan od 
daljinskih upravljača bude postavljen kao “Glavna daljinski upravljač (Header remote 
controller)” i drugi kao “Vodeća daljinski upravljač (Follower remote controller)”.
Postavite na “Glavna daljinski upravljač (Header remote controller)”: Mogućnost 
upravljanja svim funkcijama.
Postavite na “Vodeća daljinski upravljač (Follower remote controller)”: Nije moguće 
upravljati nekim funkcijama. (Za funkcije kojima se ne može upravljati, pogledajte priručnik 
za instalaciju.)

Noćni rad (Night operation) Ova postavka smanjuje buku rada vanjske jedinica.

Automatska rešetka Usisna rešetka unutarnje jedinice koja se automatski podiže ili spušta radnjama na 
daljinskom upravljaču, kao što je čišćenje filtra.

Pročišćivač zraka (Air purifier) Ovo je funkcija pročišćivača zraka koja je ugrađena u unutarnju jedinicu ili se može kupiti 
zasebno i dodati.

Samočišćenje Ova funkcija se obavlja rad “Ventilator (Fan)” nakon radnji “Hlađenje (Cool)” i “Sušenje 
(Dry)” da bi se unutrašnjost unutarnje jedinice zadržala suhom i čistom.

Izmjenjivač topline zrak na zrak
Jedinica za ventilaciju (proizvod) koja ima funkciju izmjene topline zrak na zrak (funkcije 
za smanjenje gubitka hladnog zraka ili toplog zraka zbog ventilacije izmjenom topline pri 
usisu i ispuhu.).

Izmjena topline (Heat exchange) Ova ventilacija se vrši razmjenom topline.

Noćno pročišćavanje topline Ova funkcija izbacuje toplinu koja je unutar prostorije prema vani, nakon što je zaustavljen 
“Hlađenje (Cool)” rad.
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3 Prije korištenja
Kada po prvi put koristite klima uređaj ili promijenite postavke, slijedite postupke u nastavku. Od sljedećeg puta, 
samo pritisnite [ UKLJUČENO/ISKLJUČENO (ON/OFF)] za početak rada u skladu s postavkama.

Priprema
Uključite strujni prekidač
Kada je napajanje uključeno, “ ” se pojavljuje na zaslonu daljinskog upravljača.
* Daljinski upravljač neće raditi otprilike 3 minutu nakon uključivanja napajanja. To nije kvar.

ZAHTJEV
• Tijekom korištenja držite strujni prekidač uključen.
• Kada nastavite koristiti klima uređaj nakon dugog vremena nekorištenja, uključite strujni prekidač najmanje 12 sati prije 

početka rada.

4 Nazivi dijelova i funkcije

* Ovdje prikazani zasloni su primjeri. Prikazani sadržaj može se razlikovati ovisno o postavkama okoline koje se koriste.

1 Tipka [ Izbornik (Menu)]
Prikazuje “Izbornik (Menu)”.
(Stranica 19)

2 Tipka [ Postavi/Fiksiraj]
Fiksira i primjenjuje postavke.
Načini korištenja se prikazuju na zaslonu.

3 Tipka [ Povratak (Return)]
Briše odabire.
Načini korištenja se prikazuju na zaslonu.

4 [ ] i [ ] tipke
Mijenja postavke i odabire stavke.

5 [ ] i [ ] tipke
Odabire stavke za postavljanje.
Drugi načini korištenja se prikazuju na zaslonu.

6 Tipka [ UKLJUČENO/ISKLJUČENO 
(ON/OFF)]
Pokreće i zaustavlja priključene uređaje.

1
2
3

6

4

5

Senzor temperature

Radna LED lampica
Svijetli tijekom rada.

Oznaka naziva modela
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Vlasnički priručnik

HR
■Vrste glavnog zaslona i konfiguracija
• Kada je spojen na klima uređaj, na zaslonu se prikazuje glavni zaslon klima uređaja, a kada je spojen na 

izmjenjivač topline zrak na zrak, na zaslonu se prikazuje glavni zaslon izmjenjivača topline zrak na zrak.
• Kada su povezani na oba klima uređaja i izmjenjivača topline zrak na zrak, možete prebacivati zaslone pritiskom 

na [ ] ili [ ] na bilo kojem od glavnih zaslona.

Glavni zaslon klima uređaja

Pritisnite [ ] ili [ ] tipku.

Glavni zaslon izmjenjivača topline 
zrak na zrak
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Vlasnički priručnik
■Glavni zaslon klima uređaja
Ovaj zaslon služi za potvrdu ili promjenu postavki koje se koriste svaki dan, kao što su temperatura, način rada, 
brzina ventilatora i smjer vjetra.
Možete provjeriti trenutno stanje u skladu sa stavkama za postavljanje na dnu zaslona.
Stavke za postavljanje možete prebaciti pritiskom na [ ] i [ ], a zatim ih promijeniti pritiskom na [ ] i [ ].

NAPOMENA
• Postavka temperature je promijenjena na glavnom zaslonu.
• Funkcije i stavke koje se ne mogu postaviti nisu prikazane, u skladu s modelom.
• Tijekom mijenjanja postavki, ako pritisnete [ Povratak (Return)] ili ako ne radite s tipkama oko 60 sekundi, vraća se 

glavni zaslon.

Stavke za postavljanje
• Trenutno odabrana stavka je istaknuta crnom bojom.
• Stavke možete prebaciti pritiskom na [ ] i [ ].
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Vlasnički priručnik

HR
Prebacivanje između detaljnog prikaza i jednostavnog prikaza (samo glavni zaslon klima 
uređaja)
Možete promijeniti glavni zaslon na jednostavan prikaz, ovisno o postavki “Način prikaza (Display mode)”. Za 
detalje o promjeni “Način prikaza (Display mode)”, pogledajte “Postavljanje prikaza (Display setting)” u “Početna 
postavka (Initial setting)” u Priručnik za instalaciju.
Detaljni prikaz je postavljen kao tvornički zadana postavka.

Detaljni prikaz (tvornički zadana postavka)

Jednostavni prikaz

*1: “  Priprema za grijanje”
Prikazuje se kada počne radnja “Grijanje (Heat)” ili kada radi ciklus odleđivanja.
Dok je prikazana ikona, ventilator unutarnje jedinice se zaustavlja ili se uključuje “Ventilator (Fan)”.

“  Priprema za rad”
Ovo se može prikazati na nekim modelima.

“  Priprema za rad ventilacije”
Prikazuje se dok je izmjenjivač topline zrak na zrak u mirovanju.
Dok se ovo prikazuje, izmjenjivač topline zrak na zrak ostaje zaustavljen.

(*1)

Na jednostavnom prikazu prikazuju se samo neke ikone.

(*1)
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Vlasnički priručnik
■Glavni zaslon izmjenjivača topline zrak na zrak
Prikazuje se kada su izmjenjivači topline zrak na zrak povezani. Ovaj zaslon služi za nadzor stanja zraka i za 
postavljanje brzine ventilatora za ventilaciju i načina rada ventilacije.
Možete provjeriti trenutno stanje u skladu sa stavkama za postavljanje na dnu zaslona.
Stavke za postavljanje možete prebaciti pritiskom na [ ] i [ ], a zatim ih promijeniti pritiskom na [ ] i [ ].

*1: Unutarnja temperatura
*2: Unutarnja vlažnost
*3: Temperatura dovodnog zraka
*4: Vanjska temperatura

NAPOMENA
• “Ekran ventilacije (Ventilation monitor)” zaslon je glavni zaslon.
• Funkcije i stavke koje se ne mogu postaviti nisu prikazane, u skladu s modelom.
• Tijekom mijenjanja postavki, ako pritisnete [ Povratak (Return)] ili ako ne radite s tipkama oko 60 sekundi, vraća se 

glavni zaslon.

“  Priprema za rad ventilacije”
Prikazuje se dok je izmjenjivač topline zrak na zrak u mirovanju.
Dok se ovo prikazuje, izmjenjivač topline zrak na zrak ostaje zaustavljen.

Stavke za postavljanje
• Trenutno odabrana stavka je istaknuta crnom bojom.
• Stavke možete prebaciti pritiskom na [ ] i [ ].

(*3)

(*1)
(*2)
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Vlasnički priručnik

HR
■Popis ikona

▼Klima uređaj

*1: Pogledajte Priručnik za instalaciju za Žični daljinski upravljač.

▼ Izmjenjivač topline zrak na zrak
• Prikazuje se samo kada su izmjenjivači topline zrak na zrak povezani.
• Za detalje o funkciji ventilacije pogledajte Vlasnički priručnik izmjenjivača topline zrak na zrak.

Prikazuje se kada je “Rad uštede energije 
(Energy saving operation)” “UKLJUČENO 
(ON)”.
(Stranica 42)

Prikazuje se kada je “Tajmer (Timer)” 
“UKLJUČENO (ON)”.
(Stranica 25, 29)

Prikazuje se kada je senzor daljinskog 
upravljača postavljen. (*1)

Prikazuje se kada je postavljeno “Zaključavanje 
otvora za zrak (Louver lock)”.
(Stranica 24)

Prikazuje se kada je “Noćni rad (Night 
operation)” “UKLJUČENO (ON)”.
(Stranica 37)

Prikazuje se kad je vrijeme za održavanje filtra.
(Stranica 38, 64)

Prikazuje se kada su radnje zaključane 
središnjim upravljanjem. (*1)
(Stranica 59)

Prikazuje se kada je “Lagano hlađenje (Soft 
Cooling)” rad “UKLJUČENO (ON)”.
(Stranica 53)

Prikazuje se kada je “Rad uštede (Saving 
operation)” “UKLJUČENO (ON)”.
(Stranica 46)

Prikazuje se na oko 3 sekunde kada je način 
rada promijenjen na zaslonu “Način (Mode)” 
kada je način rada ograničen.

Prikazuje se kada je Bluetooth® funkcija 
“UKLJUČENO (ON)”. Pogledajte Vlasnički 
priručnik Bluetooth® funkcije u vezi Bluetooth® 
funkcija.

Prikazuje se kada je “Pročišćivač zraka (Air 
purifier)” funkcija “UKLJUČENO (ON)”.
(Stranica 62)

Prikazuje se kada se pojavi kod provjere. (*1)
Prikazuje se kada se pojavi kod obavijesti. (*1)
Za detalje se obratite vašem distributeru.

Dostiže postavljenu temperaturu i prikazuje se 
dok se sobna temperatura održava.

Prikazuje se kada radi komercijalno dostupna 
jedinica za ventilaciju koja je spojena na klima 
uređaj.

Automatski (Automatic) 24-satna ventilacija

Zaobilaznica (Bypass) Noćno pročišćavanje topline

Izmjena topline (Heat exchange)
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Vlasnički priručnik
5 Osnovne radnje

Klima uređaj

■Radnje

■Promjena postavljene temperature

NAPOMENA
• Za raspon temperatura koje se mogu postaviti pogledajte <Granica raspona postavljene temp. (Set temp. range limit)>. 

(Stranica 44)
• Postavka temperature se ne može promijeniti kada je postavljen “Ventilator (Fan)”.
• Ako je način rada postavljen na “Auto (Auto)” i postavljena je dvostruka točka postavljanja, pogledajte <Pojedinačne postavke 

temperature za “Hlađenje (Cool)” i “Grijanje (Heat)” u načinima automatskog rada (dvostruka točka postavljanja)>. (Stranica 60)

1 Pritisnite [ UKLJUČENO/
ISKLJUČENO (ON/OFF)] za pokretanje 
radnji
Radna LED lampica svijetli.

2 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir stavke koju 
želite promijeniti
Možete promijeniti sljedeće stavke.

Postavljanje temperatura (Stranica 13)
Način rada (Stranica 14)
Brzina ventilatora (Stranica 14)
Smjer vjetra (Stranica 15)

3 Za zaustavljanje radnji, ponovno pritisnite 
[ UKLJUČENO/ISKLJUČENO (ON/
OFF)]

1 Pritisnite [ ] i [ ] za prebacivanje na 
zaslon “Postavljena temp. (Set temp.)”

2 Pritisnite [ ] i [ ] za promjenu postavke 
temperature
Pritisnite [ ] za povećanje i pritisnite [ ] za 

smanjivanje postavljene temperature.
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Vlasnički priručnik

HR
■Promjena načina rada

NAPOMENA
Načini rada koji se ne mogu postaviti nisu prikazani, u skladu s modelom unutarnje jedinice.

■Promjena brzine ventilatora

NAPOMENA
• Kada je način rada “Ventilator (Fan)”, ne možete odabrati “Auto (Auto)”.
• Brzina ventilatora koja se može postaviti varira ovisno o priključenoj unutarnjoj jedinici.
• “ ” se prikazuje kada se kombinira s unutarnjom jedinicom koja se ne može izvršiti “Brzina ventilatora (Fan Speed)”.

1 Pritisnite [ ] i [ ] za prebacivanje na 
zaslon “Način (Mode)”

2 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir načina rada

1 Pritisnite [ ] i [ ] za prebacivanje na 
zaslon “Brzina ventilatora (Fan Speed)”

2 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir brzine 
ventilatora

Auto 
(Auto)

Grijanje 
(Heat)

Sušenje 
(Dry)

Hlađenje 
(Cool)

Ventilator 
(Fan)

Auto (Auto)

Visoka

Srednja +

Srednja

Niska +

Niska
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Vlasnički priručnik
■Promjena smjera vjetra
• Ako spojene unutarnje jedinice imaju otvore za zrak, tada se na glavnom zaslonu klima uređaja prikazuje ikona 

horizontalnog otvora za zrak.
• Ako spojene unutarnje jedinice imaju vertikalne otvore za zrak, tada se na glavnom zaslonu klima uređaja 

prikazuje ikona vertikalnog otvora za zrak.
* Za modele koji imaju samo otvore za zrak za usmjeravanje lijevo-desno, njima se upravlja kao i s horizontalnim otvorima za 

zrak na daljinskom upravljaču.

Smjer gore/dolje: Horizontalni otvori za zrak

Smjer lijevo/desno: Vertikalni otvori za zrak

1 Pritisnite [ ] i [ ] za prebacivanje na 
zaslon “Smjer vjetra (Wind direction)” 
(horizontalni otvori za zrak)

2 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir smjera 
vjetra

1 Pritisnite [ ] i [ ] za prebacivanje na 
zaslon “Smjer vjetra (Wind direction)” 
(vertikalni otvori za zrak)

2 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir smjera 
vjetra

(1) (2) (3) (4) (5) Ljuljanje

Način rada Podesivi kutovi
Grijanje (Heat), Ventilator 
(Fan), Auto (Auto) (Grijanje 
(Heat))

(1), (2), (3), (4), (5), 
Ljuljanje

Hlađenje (Cool), Sušenje 
(Dry), Auto (Auto) 
(Hlađenje (Cool))

(1), (2), (3), Ljuljanje

* Prikaz prilikom ljuljanja

(1) (2) (3) (4)

(7) Ljuljanje(6)(5)

* Prikaz prilikom ljuljanja
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Vlasnički priručnik

HR
Poništavanje ljuljanja

NAPOMENA
• Kada je način rada “Hlađenje (Cool)” ili “Sušenje (Dry)”, horizontalni otvori za zrak su usmjereni prema dolje, ali se ne 

zaustavljaju na položaje (4) ili (5). Ako se ljuljanje zaustavi u položajima (4) ili (5), otvori za zrak se pomiču u položaj (3) i 
zatim se zaustavljaju.

• “ ” se prikazuje kada je postavljeno “Zaključavanje otvora za zrak (Louver lock)”. (Stranica 24)

1 Tijekom radnje ljuljanja, pritisnite [ ] i 
[ ] za prebacivanje na zaslon “Smjer 
vjetra (Wind direction)”

2 Pritisnite [ ] ili [ ]
Otvori za zrak se zaustavljaju u položaju kada se 

pritisne [ ] ili [ ].
Kada se [ ] pritisne na prikazu prilikom 

poništavanja ljuljanja, otvori za zrak idu na položaj 
smjera vjetra (1), kada se [ ] pritisne, otvori za 
zrak idu na položaj (3) tijekom rada “Hlađenje (Cool)” 
ili “Sušenje (Dry)” te na položaj (5) tijekom rada 
“Ventilator (Fan)” ili “Grijanje (Heat)”, a vertikalni 
otvori za zrak idu na položaj (7).

* Prikaz kada je ljuljanje (gore/dolje) poništeno
“Ventilator (Fan)”, “Grijanje (Heat)”

* Prikaz kada je ljuljanje (gore/dolje) poništeno
“Hlađenje (Cool)”, “Sušenje (Dry)”

* Prikaz kada je ljuljanje (lijevo/desno) poništeno
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Vlasnički priručnik
Izmjenjivač topline zrak na zrak

■Podešavanje brzine ventilatora
NAPOMENA

Tvornički zadana postavka za neuravnoteženost brzine ventilatora (“Dovod zraka (Supply air) > Ispušni zrak (Exhaust air)” ili 
“Dovod zraka (Supply air) < Ispušni zrak (Exhaust air)”) je onemogućena. Onemogućene stavke za postavljanje nisu 
prikazane. Da biste ih omogućili, obratite se dobavljaču (distributeru).

1 Pritisnite [ ] i [ ] za prebacivanje na 
zaslon “Brzina ventilatora (Fan speed)”

2 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir brzine 
ventilatora za ventilaciju

*1:  Kada je postavljeno “Dovod zraka (Supply air) > 
Ispušni zrak (Exhaust air)”
Volumen dovodnog zraka unutra veći je od volumena 
ispušnog zraka prema van.

*2:  Kada je postavljeno “Dovod zraka (Supply air) < 
Ispušni zrak (Exhaust air)”
Volumen ispušnog zraka prema van veći je od 
volumena dovodnog zraka unutra.

Auto (Auto)

(*1)

Visoka

Srednja

Niska

(*2)
Neuravnoteženost
Visoka

Neuravnoteženost
Srednja

(*1) (*2)
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Vlasnički priručnik

HR
■Postavke načina ventilacije

■Postavljanje ovlaživanja

■ Izbornik ventilacije

1 Pritisnite [ ] i [ ] za prebacivanje na 
zaslon “Način (Mode)”

2 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir načina 
ventilacije

1 Pritisnite [ ] i [ ] za prebacivanje na 
zaslon “Ovlaživanje (Humidification)”

2 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir “Auto 
(Auto)” ili “ISKLJUČENO (OFF)”

1 Pritisnite [ ] i [ ] za prebacivanje na 
zaslon za postavljanje funkcije izbornika

2 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir funkcija 
izbornika

3 Pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]
Pojavljuje se zaslon za potvrdu.

4 Pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]
Vratite se na zaslon za postavljanje funkcija 

izbornika.

Zaobilaznica 
(Bypass)

Automatski 
(Automatic)

Izmjena 
topline (Heat 
exchange)
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Vlasnički priručnik
6 Praktične radnje

Kako upravljati izbornicima

1 Pritisnite [ Izbornik (Menu)]

2 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir stavke
Odabrana stavka je istaknuta crnom bojom.

3 Pritisnite [ Povratak (Return)]
Prikazuje se “Izbornik (Menu)”.

4 Pritisnite [ Povratak (Return)]
Vratite se na glavni zaslon.
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Vlasnički priručnik

HR
■Popis izbornika

Izbornik (Menu)

1. Individualni otvor za zrak (Individual louver) ................................................................(Stranica 22)

2. Postavljanje otvora za zrak (Louver setting) ................................................................(Stranica 23)

1. Vrsta njihanja (Swing type) ......................................(Stranica 23)

2. Zaključavanje otvora za zrak (Louver lock) ......................................(Stranica 24)

3. Tajmer (Timer) ................................................................(Stranica 25)

1. Tajmer za isključivanje (Off timer) ......................................(Stranica 26)

2. Tajmer za uključivanje (On timer) ......................................(Stranica 27)

3. Tajmer podsjetnika za isključenje (Off reminder 
timer) ......................................(Stranica 28)

4. Zakažite tajmer (Schedule timer) ................................................................(Stranica 29)

1. Zakažite tajmer (Schedule timer) ......................................(Stranica 30)

2. Postavljanje uvjeta (Condition setting) ......................................(Stranica 31)

3. Postavljanje praznika (Holiday setting) ......................................(Stranica 35)

4. Rad prije HEX-a (Pre-HEX operation) ......................................(Stranica 36)

5. Noćni rad (Night operation) ................................................................(Stranica 37)

6. Resetiranje znaka filtra (Filter sign reset) ................................................................(Stranica 38)

7. Automatska rešetka (Auto grille) ................................................................(Stranica 40)

8. Ušteda energije (Energy saving) ................................................................(Stranica 41)

9. Ekran (Monitor) ................................................................(Stranica 47)

10. Početna postavka (Initial setting) ................................................................(Stranica 48)

1. Sat (Clock) ......................................(Stranica 48)

2. Naziv prostorije (Name of room) Pogledajte Priručnik za instalaciju za Žični
daljinski upravljač.

3. Postavljanje prikaza (Display setting) Pogledajte Priručnik za instalaciju za Žični
daljinski upravljač.

4. Kontrast zaslona (Screen contrast) ......................................(Stranica 49)

5. Svjetlo i LED (Light & LED) ......................................(Stranica 50)

6. Zvuk (Sound) ......................................(Stranica 50)
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Vlasnički priručnik
10. Početna postavka (Initial setting) (nastavljeno) ................................................................(Stranica 48)

7. Zaključavanje tipki (Key lock) ......................................(Stranica 51)

8. Postavljanje lozinke (Password setting) Pogledajte Priručnik za instalaciju za Žični
daljinski upravljač.

9. Glavna/Vodeća (Header/Follower) Pogledajte Priručnik za instalaciju za Žični
daljinski upravljač.

10. Jezik (Language) Pogledajte Priručnik za instalaciju za Žični
daljinski upravljač.

11. Pritisnite i držite 4 s (Press & hold 4 sec.) Pogledajte Priručnik za instalaciju za Žični
daljinski upravljač.

12. Ljetno vrijeme (Summer time) Pogledajte Priručnik za instalaciju za Žični
daljinski upravljač.

13. Sinkronizacija sata (Clock synchronisation) Pogledajte Priručnik za instalaciju za Žični
daljinski upravljač.

14. Bluetooth (Bluetooth) ...................Pogledajte Vlasnički priručnik
Bluetooth® funkcije.

11. Ventilacija (Ventilation) ................................................................(Stranica 52)

1. Rad ventilacije (Ventilation operation) ......................................(Stranica 52)

2. Brzina ventilatora (Fan speed) ......................................(Stranica 53)

3. Način (Mode) ......................................(Stranica 53)

4. 24h ventilacija isključena (24h ventilation off) ......................................(Stranica 53)

5. Zakažite tajmer (Schedule timer) ......................................(Stranica 54)

12. Lagano hlađenje (Soft Cooling) ................................................................(Stranica 55)

13. Senzor zauzetosti (Occupancy sensor) ................................................................(Stranica 56)

14. Potrošnja energije (Power consumption) ................................................................(Stranica 57)

15. Informacije (Information) ................................................................(Stranica 59)

Informacije o modelu (Model information) ......................................(Stranica 59)

Servisne informacije (Service information) ......................................(Stranica 65)
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Vlasnički priručnik

HR
■1. Individualni otvor za zrak (Individual louver) (Odaberite smjer 
vjetra za svaki izlaz zraka)

Možete postaviti smjer vjetra za svaki izlaz unutarnjih jedinica koje imaju 4-smjerno ispuštanje zraka.

NAPOMENA
• Ova funkcija možda neće biti dostupna, ovisno o modelu unutarnje jedinice.
• Ova funkcija se može postaviti samo dok klima uređaj radi.

NAPOMENA
• Za modele za koje “Individualni otvor za zrak (Individual louver)” nije dostupna, prikazuje se poruka “Nema funkcije (No 

function)”.
• Pritisnite [ ] ili [ ] tijekom ljuljanja kako biste zaustavili otvor za zrak i poništili ljuljanje, ponovo pritisnite [ ] ili [ ] 

za odabir smjera vjetra.
• Za grupne veze pogledajte <Kada je više unutarnjih jedinica spojeno kao grupa (grupno povezivanje)>. (Stranica 61)
• “ ” se prikazuje kada je postavljeno “Zaključavanje otvora za zrak (Louver lock)”. Taj otvor za zrak ne može izvršiti 

“Individualni otvor za zrak (Individual louver)”. (Stranica 24)

1 U “Izbornik (Menu)” (Stranica 19), odaberite 
“Individualni otvor za zrak (Individual 
louver)” i pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]

2 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir otvora za 
zrak

3 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir smjera 
vjetra
Za detalje, pogledajte <Promjena smjera vjetra>. 

(Stranica 15)

4 Pritisnite [ Povratak (Return)]
Vratite se na “Izbornik (Menu)”.

▼Vrsta s 4-smjernim ispuštanjem zraka
▼Kompaktna vrsta s 4-smjernim ispuštanjem 

zraka

Otvor za 
zrak 1

Otvor za 
zrak 2

Otvor za 
zrak 3

Otvor za 
zrak 4

Svi otvori za 
zrak

Električna
upravljačka kutija

Cijev
rashladnog

sredstva

Odvodna cijev

Položaj 
instalacije 
prijamnika

Električna
upravljačka kutija

Odvodna cijev Cijev rashladnog sredstva

Položaj 
instalacije 
prijamnika
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Vlasnički priručnik
■2. Postavljanje otvora za zrak (Louver setting) (Odabir vrste 
ljuljanja ili fiksiranje otvora za zrak)

NAPOMENA
Ova funkcija možda neće biti dostupna, ovisno o modelu unutarnje jedinice.

Vrsta njihanja (Swing type)
Možete odabrati između 3 vrste rada ljuljanja: “Standardno (Standard)”, “Dvostruko (Dual)” ili “Ciklus (Cycle)”.

NAPOMENA
• Za modele za koje “Postavljanje otvora za zrak (Louver setting)” nije dostupna, prikazuje se poruka “Nema funkcije (No 

function)”.
• Pritisnite [ Povratak (Return)] da ne fiksirate promjene, tako da su uvjeti isti kao i prije promjena i vratite se na zaslon 

“Postavljanje otvora za zrak (Louver setting)”.
• Za grupne veze pogledajte <Kada je više unutarnjih jedinica spojeno kao grupa (grupno povezivanje)>. (Stranica 61)

1 U “Izbornik (Menu)” (Stranica 19), odaberite 
“Postavljanje otvora za zrak (Louver 
setting)” i pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]

2 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir “Vrsta 
njihanja (Swing type)” i zatim pritisnite 
[ Postavi/Fiksiraj]

3 Na “Vrsta njihanja (Swing type)” zaslonu, 
pritisnite [ ] i [ ] za odabir načina
U vezi “Vrsta njihanja (Swing type)”, pogledajte 

Vlasnički priručnik unutarnje jedinice.

4 Pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]
Vratite se na zaslon “Postavljanje otvora za zrak 

(Louver setting)”.

5 Pritisnite [ Povratak (Return)]
Prikazuje se “ ”.
Kada radite grupne veze, prikazuje se zaslon za 

odabir jedinica, stoga pritisnite [ Povratak 
(Return)] za prikaz “ ”.
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Vlasnički priručnik

HR
Zaključavanje otvora za zrak (Louver lock) (Fiksiranje kuta otvora za zrak)
Moguće je postaviti i fiksirati kut otvora za zrak pojedinačno za svaki izlaz zraka.

NAPOMENA
• Za modele za koje “Postavljanje otvora za zrak (Louver setting)” nije dostupna, prikazuje se poruka “Nema funkcije (No 

function)”.
• Pritisnite [ Povratak (Return)] da ne fiksirate promjene, tako da su uvjeti isti kao i prije promjena i vratite se na zaslon 

“Postavljanje otvora za zrak (Louver setting)”.
• Da biste poništili “Zaključavanje otvora za zrak (Louver lock)”, pritisnite [ ] i [ ] kako biste postavili da otvor za zrak 

nije zaključan za kut otvora za zrak svakog otvora za zrak.
• Kada je način rada “Hlađenje (Cool)” ili “Sušenje (Dry)”, izvođenje “Zaključavanje otvora za zrak (Louver lock)” u položaju 

(4) ili (5) može uzrokovati kondenzaciju.
• Za grupne veze pogledajte <Kada je više unutarnjih jedinica spojeno kao grupa (grupno povezivanje)>. (Stranica 61)
• “ ” se prikazuje kada je postavljeno “Zaključavanje otvora za zrak (Louver lock)”.

1 U “Izbornik (Menu)” (Stranica 19), odaberite 
“Postavljanje otvora za zrak (Louver 
setting)” i pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]

2 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir 
“Zaključavanje otvora za zrak (Louver lock)” 
i zatim pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]

3 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir otvora za 
zrak

Za brojeve otvora za zrak svake unutarnje jedinice 
pogledajte <Individualni otvor za zrak (Individual 
louver) (Odaberite smjer vjetra za svaki izlaz zraka)>. 
(Stranica 22) 

4 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir kuta otvora 
za zrak (smjer vjetra)
Pritisnite [ ] za podizanje otvora za zrak i pritisnite 

[ ] za spuštanje otvora za zrak.

5 Pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]
Vratite se na zaslon “Postavljanje otvora za zrak 

(Louver setting)”.

6 Pritisnite [ Povratak (Return)]
Prikazuje se “ ”.
Kada radite grupne veze, prikazuje se zaslon za 

odabir jedinica, stoga pritisnite [ Povratak 
(Return)] za prikaz “ ”.

Otvor za 
zrak 1

Otvor za 
zrak 2

Otvor za 
zrak 3

Otvor za 
zrak 4

Svi otvori za 
zrak

(1) (2) (3) (4) (5) Otvor za zrak 
nije zaključan
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Vlasnički priručnik
■3. Tajmer (Timer) (Postavljanje tajmera za pokretanje ili 
zaustavljanje rada)

Odabir vrste tajmera

NAPOMENA
O radnjama “Tajmer za isključivanje (Off timer)” i “Tajmer za uključivanje (On timer)”
• “Tajmer za isključivanje (Off timer)” i “Tajmer za uključivanje (On timer)” su omogućeni samo za 1 put.
• “Tajmer za isključivanje (Off timer)” i “Tajmer za uključivanje (On timer)” ne rade u sljedećim uvjetima.

Kada su “Tajmer za isključivanje (Off timer)” i “Tajmer za uključivanje (On timer)” onemogućeni, tijekom postavljanja 
funkcije, tijekom središnjeg upravljanja (ako je “UKLJUČENO/ISKLJUČENO (ON/OFF)” zabranjen)

• Kada su spojena 2 daljinska upravljača, postavke se ne mogu izvršiti na “Vodeća daljinski upravljač (Follower remote 
controller)”.

• Raspon postavljanja “Tajmer za isključivanje (Off timer)” i “Tajmer za uključivanje (On timer)” je minimalno 30 minuta i 
maksimalno 168 sati (7 dana).

• Pritisnite [ Povratak (Return)] da ne fiksirate promjene, tako da su uvjeti isti kao i prije promjena i vratite se na zaslon 
“Tajmer (Timer)”.

• Ako dođe do prekida napajanja, postavke “Tajmer za isključivanje (Off timer)” i “Tajmer za uključivanje (On timer)” su 
poništene. (One se “ISKLJUČENO (OFF)”.)

• Kada su “Tajmer za isključivanje (Off timer)” i “Tajmer za uključivanje (On timer)” “UKLJUČENO (ON)”, tada se na detaljnom 
prikazu prikazuje “ ”.

1 U “Izbornik (Menu)” (Stranica 19), odaberite 
“Tajmer (Timer)” i pritisnite [ Postavi/
Fiksiraj]

2 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir tajmera koji 
želite postaviti

3 Pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]
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Vlasnički priručnik

HR
Tajmer za isključivanje (Off timer)
Možete postaviti tajmer na vrijeme u koje želite zaustaviti rad klima uređaja.

NAPOMENA
• Klima uređaj prestaje raditi nakon što je proteklo vrijeme postavljeno u “Tajmer za isključivanje (Off timer)”.
• U razdoblju dok “Tajmer za isključivanje (Off timer)” ne zaustavi rad klima uređaja, odbrojavanje “Tajmer za isključivanje 

(Off timer)” se nastavlja čak i ako se klima uređaj zaustavi i pokrene.

1 Na zaslonu “Tajmer za isključivanje (Off 
timer)”, pritisnite [ ] i [ ] za odabir 
“Tajmer za isključivanje (Off timer)”

2 Pritisnite [ ]
Pritisak na [ ] poništava postavke.

3 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir “Tajmer 
(Timer)”

4 Pritisnite [ ] i [ ] za promjenu vremena
Vrijeme se može postaviti u intervalima od 30 minuta 

do 24 sata, a nakon toga u intervalima od 1 sata.

5 Pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]
Vratite se na zaslon “Tajmer (Timer)”.

Odbrojavanje “Tajmer za isključivanje (Off timer)”

Rad Zaustavljanje
Postavite “Tajmer 

za isključivanje 
(Off timer)”

Zaustavljeno 
ručno

Rad Zaustavljanje
Nema preostalog vremena 
u “Tajmer za isključivanje 

(Off timer)”

Ručno 
upravljano
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Vlasnički priručnik
Tajmer za uključivanje (On timer)
Možete postaviti tajmer na vrijeme u koje želite pokrenuti rad klima uređaja.

NAPOMENA
• Klima uređaj počinje raditi nakon što je proteklo vrijeme postavljeno u “Tajmer za uključivanje (On timer)”.
• Klima uređaj prestaje raditi čim se postavi vrijeme u “Tajmer za uključivanje (On timer)”.
• Kada se rad klima uređaja pokrene tijekom odbrojavanja “Tajmer za uključivanje (On timer)”, “Tajmer za uključivanje (On 

timer)” postaje “ISKLJUČENO (OFF)”.

1 Na zaslonu “Tajmer za uključivanje (On 
timer)”, pritisnite [ ] i [ ] za odabir 
“Tajmer za uključivanje (On timer)”

2 Pritisnite [ ]
Pritisak na [ ] poništava postavke.

3 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir “Tajmer 
(Timer)”

4 Pritisnite [ ] i [ ] za promjenu vremena
Vrijeme se može postaviti u intervalima od 30 minuta 

do 24 sata, a nakon toga u intervalima od 1 sata.

5 Pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]
Vratite se na zaslon “Tajmer (Timer)”.

Odbrojavanje “Tajmer za uključivanje (On timer)”

Rad Zaustavljanje
Zaustavljanje rada postavljanjem 

“Tajmer za uključivanje (On timer)”.

Rad
Nema preostalog vremena u 

“Tajmer za uključivanje (On timer)”

Zaustavljanje rada 
postavljanjem “Tajmer za 
uključivanje (On timer)”.

Zaustavljeno 
ručno

Ručno 
upravljano

Rad

Odbrojavanje “Tajmer za uključivanje (On timer)” Zaustavite odbrojavanje “Tajmer za uključivanje (On timer)”

Zaustavljanje Rad Zaustavljanje
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Vlasnički priručnik

HR
Tajmer podsjetnika za isključenje (Off reminder timer)
Možete postaviti tajmer od vremena pokretanja rada klima uređaja do vremena zaustavljanja.

NAPOMENA
• Klima uređaj počinje raditi i nakon što protekne postavljeno vrijeme, klima uređaj prestaje raditi.

• “Tajmer podsjetnika za isključenje (Off reminder timer)” ne radi u sljedećim uvjetima.
Kada je “Tajmer podsjetnika za isključenje (Off reminder timer)” onemogućen, tijekom nepravilnosti u testnom načinu rada, 
tijekom postavljanja funkcija, dok je tajmer postavljen i tijekom središnjeg upravljanja (ako je “UKLJUČENO/ISKLJUČENO 
(ON/OFF)” zabranjen)

• Kada su spojena 2 daljinska upravljača, postavke se ne mogu izvršiti na “Vodeća daljinski upravljač (Follower remote 
controller)”.

• Raspon postavljanja “Tajmer podsjetnika za isključenje (Off reminder timer)” je minimalno 30 minuta i maksimalno 
240 minuta.

• Pritisnite [ Povratak (Return)] da ne fiksirate promjene, tako da su uvjeti isti kao i prije promjena i vratite se na zaslon 
“Tajmer (Timer)”.

• Kada je “Tajmer podsjetnika za isključenje (Off reminder timer)” “UKLJUČENO (ON)”, tada se na detaljnom prikazu 
prikazuje “ ”.

1 Na zaslonu “Tajmer podsjetnika za 
isključenje (Off reminder timer)”, pritisnite 
[ ] i [ ] za odabir “Tajmer podsjetnika 
za isključenje (Off reminder timer)”

2 Pritisnite [ ]
Pritisak na [ ] poništava postavke.

3 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir “Tajmer 
(Timer)”

4 Pritisnite [ ] i [ ] za promjenu vremena
Vrijeme se može postaviti u intervalima od 10 minuta.

5 Pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]
Vratite se na zaslon “Tajmer (Timer)”.

Odbrojavanje “Tajmer podsjetnika za isključenje (Off reminder timer)”

Rad Zaustavljanje
Pokretanje 

rada
Nema preostalog vremena u 

“Tajmer za isključivanje (Off timer)”
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Vlasnički priručnik
■4. Zakažite tajmer (Schedule timer) (Postavljanje jednodnevnog 
rasporeda rada za izvođenje radnji)

Postavite radni raspored za 1 dan, a zatim upravljajte klima uređajem prema tom rasporedu.
Možete raditi po istom rasporedu svaki dan, bez obzira na dan u tjednu, (“svaki dan (every day)”), raditi po drugom 
rasporedu svaki dan (“tjedan (week)”) ili postaviti dan bez planiranih radnji (“Postavljanje praznika (Holiday 
setting)”).

NAPOMENA
Možda će biti potrebna administratorska lozinka.

1. Na zaslonu lozinke pritisnite [ ] i [ ] za odabir brojeva te pritisnite [ ] i 
[ ] za odabir položaja unosa

2. Nakon unosa lozinke pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]

* Za početnu postavku administratorske lozinke, pogledajte početne postavke 
“Postavljanje lozinke (Password setting)” u Priručnik za instalaciju.

Promjena postavljene 
temperature prema detaljnim 
vremenskim razdobljima je 
problematična...
Ne postoji li bolji način?

Tajmer
1

Tajmer
2

Tajmer
3

Tajmer
4

Tajmer
5

Tajmer
6

Tajmer
7

Tajmer
8

9:00
Započnite rad 

na 26°C

Riješite problem 
korištenjem tajmera 
za zakazivanje 
radnji

Postavite temperaturu

Sprem
no

10:00
Promijenite 
na 27 °C

14:00
Promijenite 
na 27 °C

17:00
Promijenite 
na 26 °C

21:00
Promijenite 
na 27 °C

23:00
Promijenite 
na 27 °C

18:00
Promijenite na 

25 °C

12:00
Promijenite na 

25 °C

Možete uključiti/isključiti radnje i promijeniti temperaturu 
8 puta u svakom danu

27

26

25

24

23

22

9:00 12:00 15:00 18:00 21:00 23:00

N
eradni sati Vrijem

e ručka

N
eradni sati

Vrijem
e večere

N
eradni sati

(°C)
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Vlasnički priručnik

HR
NAPOMENA
• Tajmer rasporeda ne radi u sljedećim uvjetima.

Kada je tajmer rasporeda onemogućen, praznik je postavljen pomoću tajmera rasporeda, sat treperi (nije postavljen), 
tijekom nepravilnosti, u testnom načinu rada, tijekom postavki funkcije, dok je tajmer uključen i radi te tijekom središnjeg 
upravljanja (ako je “UKLJUČENO/ISKLJUČENO (ON/OFF)” zabranjen)

• Kada su spojena 2 daljinska upravljača, postavke se ne mogu izvršiti na “Vodeća daljinski upravljač (Follower remote 
controller)”.

• Prije nego što napravite “Zakažite tajmer (Schedule timer)”, napravite “Sat (Clock)”. (Stranica 48)
• Vrijeme se može postaviti u koracima od 1 minute.
• Postavka temperature može se postaviti u rasponu od 18 °C do 29 °C. (Međutim, ako je postavljeno “Granica raspona 

postavljene temp. (Set temp. range limit)”, tada je radnja izvršena unutar tog raspona)
• Pritisnite [ Povratak (Return)] da ne fiksirate promjene, tako da su uvjeti isti kao i prije promjena i vratite se na zaslon 

“Zakažite tajmer (Schedule timer)”.
• Način rada “Zakažite tajmer (Schedule timer)” postaje način rada prethodnog vremena rada.
• Mogu se odabrati načini rada. Za detalje, pogledajte “Postavljanje načina rada tajmera (Setting timer operation mode)” u 

“Izbornik za postavljanje polja (Field setting menu)” u Priručnik za instalaciju.
• Kada je “Zakažite tajmer (Schedule timer)” “UKLJUČENO (ON)”, tada se na detaljnom prikazu prikazuje “ ”.

Postavljanje tajmera rasporeda na UKLJUČENO (ON)

1 U “Izbornik (Menu)” (Stranica 19), odaberite 
“Zakažite tajmer (Schedule timer)” i 
pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]

2 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir “Zakažite 
tajmer (Schedule timer)”

3 Pritisnite [ ] za odabir “UKLJUČENO 
(ON)”
Pritisnite [ ] i odaberite “ISKLJUČENO (OFF)” za 

poništavanje postavki.

4 Pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]
Vratite se na zaslon “Zakažite tajmer (Schedule 

timer)”.

Postavljanje uvjeta 
(Condition setting)

svaki dan (every day) Radite po istom rasporedu svaki dan, bez obzira na dan u tjednu.

tjedan (week)
Radite prema postavljenom jednotjednom rasporedu koji je drugačiji 
svaki dan u tjednu.
Mogu se registrirati tri jednotjedna rasporeda.

Postavljanje praznika (Holiday setting)
Dani navedeni kao “Postavljanje praznika (Holiday setting)” ne rade po 
tajmeru rasporeda čak i ako su postavljeni za rad u “Postavljanje uvjeta 
(Condition setting)” u rasporedu.
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Vlasnički priručnik
Postavljanje uvjeta (Condition setting) (Postavljanje jednodnevnog rasporeda rada)
Možete postaviti jednodnevni raspored rada
U 1 rasporedu (1 dan), možete postaviti do 8 obrazaca (rad, početno vrijeme, postavke temperature).

▼svaki dan (every day) (Isti raspored svaki dan, bez obzira na dan u tjednu)
Rad se može napraviti po istom rasporedu svaki dan, bez obzira na dan u tjednu.

1 Na zaslonu “Zakažite tajmer (Schedule 
timer)”, pritisnite [ ] i [ ] za odabir 
“Postavljanje uvjeta (Condition setting)”, a 
zatim pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]

2 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir “svaki dan 
(every day)”, a zatim pritisnite [ Izbornik 
(Menu)]
Pritisnite [ ] i [ ] za provjeru trenutnih 

postavki. Postavke se prikazuju u 8 obrazaca.

3 Pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]

4 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir “--” (nije 
postavljeno), “UKLJUČENO (ON)”, 
“ISKLJUČENO (OFF)” ili “Auto (Auto)”

5 Pritisnite [ ] za odabir početnog vremena 
i postavljene temperature
Ako se prikaže “--” (nije postavljeno), vrijeme i 

temperatura se ne mogu postaviti.

6 Pritisnite [ ] i [ ] za promjenu postavki 
vremena i temperature
Pritisnite [ ] za prebacivanje na stavku koju želite 

promijeniti.

7 Pritisnite [ ] za pomicanje na sljedeći 
obrazac
Može se postaviti do ukupno 8 obrazaca.
 Izvršite postavke u koracima 4 do 6 za postavljanje 

svakog obrasca.

8 Pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]
Pojavljuje se zaslon za potvrdu promjena.

9 Pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]
Vratite se na zaslon “Zakažite tajmer (Schedule 

timer)”.
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HR
▼ tjedan (week) (Različiti raspored svaki dan u tjednu)
Rad se može izvršiti po različitom rasporedu svaki dan u tjednu.

1 Na zaslonu “Zakažite tajmer (Schedule 
timer)”, pritisnite [ ] i [ ] za odabir 
“Postavljanje uvjeta (Condition setting)”, a 
zatim pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]

2 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir jednog od 
“tjedan (week)1”, “tjedan (week)2” ili 
“tjedan (week)3”, a zatim pritisnite 
[ Izbornik (Menu)]
Moguće je postaviti tri “tjedan (week)”.

Pritisnite [ ] i [ ] za postavljanje svakog od 
“tjedan (week)1”, “tjedan (week)2” i “tjedan (week)3” 
u koracima 4 do 9 te možete odabrati jedan od njih 
za rad.

Odaberite dan i pritisnite [ ] i [ ] za provjeru 
postavki za svaki dan.

Pritisnite [ ] i [ ] za provjeru trenutnih 
postavki. Postavke se prikazuju u 8 obrazaca.

3 Pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]
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NAPOMENA
Da biste izvršili ostale postavke “tjedan (week)”, ponovite korake 2 do 9.

4 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir dana, a 
zatim pritisnite [ ]

5 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir “--” (nije 
postavljeno), “UKLJUČENO (ON)”, 
“ISKLJUČENO (OFF)” ili “Auto (Auto)” te 
vremena i postavljene temperature
Pritisnite [ ] za prebacivanje na stavku koju želite 

promijeniti.

6 Pritisnite [ ] za pomicanje na sljedeći 
obrazac
Može se postaviti do ukupno 8 obrazaca za svaki 

dan.

7 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir dana

8 Pritisnite [ ] i [ ] za promjenu dana
(Napravite postavke za ostale dane)
 Izvršite korake 4 do 8 za postavljanje svih dana.

9 Pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]
Prikazuje se poruka potvrde.
• Ako su postavke prihvatljive, pritisnite [ Postavi/

Fiksiraj]
• Za povratak na zaslon postavki, pritisnite 

[ Povratak (Return)]
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HR
▼Brisanje postavki za dan

▼Kopiranje sadržaja prethodnog dana

NAPOMENA
Pritisnite [ Povratak (Return)] da ne fiksirate promjene, tako da su uvjeti isti kao i prije promjena i vratite se na zaslon 
“Zakažite tajmer (Schedule timer)”. (Stranica 29)

1 Pritisnite [ Izbornik (Menu)]

2 Pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]
Raspored za odabrani dan je obrisan.
Pritisnite [ Povratak (Return)] za povratak na 

zaslon postavki dnevnog rasporeda.

1 Pritisnite [ UKLJUČENO/
ISKLJUČENO (ON/OFF)]

2 Pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]
Postavke rasporeda za dan prije odabranog dana su 

kopirane.
Pritisnite [ Povratak (Return)] za povratak na 

zaslon postavki dnevnog rasporeda.
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Postavljanje praznika (Holiday setting) (Dani kada se ne radi prema tajmeru rasporeda)
Postavite dane u tjednu kada se nikakve radnje ne izvede u “Zakažite tajmer (Schedule timer)”.

NAPOMENA
• Radnje osim radnji tajmera rasporeda (kao što su radnje daljinskog upravljača i središnje upravljanje) mogu se vršiti na dane 
čak i ako su postavljeni kao praznici.

• Pritisnite [ Povratak (Return)] da ne fiksirate promjene, tako da su uvjeti isti kao i prije promjena i vratite se na zaslon 
“Zakažite tajmer (Schedule timer)”. (Stranica 29)

1 Na zaslonu “Zakažite tajmer (Schedule 
timer)”, pritisnite [ ] i [ ] za odabir 
“Postavljanje praznika (Holiday setting)”, a 
zatim pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]

2 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir dana te 
pritisnite [ ] i [ ] za odabir postavljanja 
ili brisanja
U danima koji su označeni s “ ”, radnje se ne 

izvršavaju prema “Zakažite tajmer (Schedule timer)”.

3 Pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]
Vratite se na zaslon “Zakažite tajmer (Schedule 

timer)”.
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HR
Rad prije HEX-a (Pre-HEX operation)
Možete koristiti ventilaciju prije nego klima uređaj radi s tajmerom rasporeda.

NAPOMENA
• “Rad prije HEX-a (Pre-HEX operation)” ne radi u sljedećim uvjetima.

• Ako je tajmer rasporeda postavljen na “ISKLJUČENO (OFF)”
• Ako je “Postavljanje praznika (Holiday setting)” postavljen na tajmer rasporeda za taj dan
• Ako datum i vrijeme nisu postavljeni u “Sat (Clock)” (sat treperi)
• Ako se pojavi pogreška u izmjenjivaču topline zrak na zrak (kod provjere i broj unutarnje jedinice trepere).
• Tijekom “Testni način rada (Test mode)”
• Dok je prikazan “ ”
• Ako je “Tajmer (Timer)” postavljen na “UKLJUČENO (ON)” i dok je “Tajmer (Timer)” postavljen
• Kada se upotrebljava središnje upravljanje (kada su zabranjeni pokretanje i zaustavljanje)

• Postavljene su na “ISKLJUČENO (OFF)” kao tvornički zadane postavke.

1 Na zaslonu “Zakažite tajmer (Schedule 
timer)”, pritisnite [ ] i [ ] za odabir 
“Rad prije HEX-a (Pre-HEX operation)”, a 
zatim pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]

2 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir vremena za 
izvršavanje radnji unaprijed

3 Pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]
Vratite se na zaslon “Zakažite tajmer (Schedule 

timer)”.
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■5. Noćni rad (Night operation) (Smanjenje radne buke vanjskih 
jedinica)

Možete postaviti da vrijeme rada, primjerice noću, bude tiše smanjenjem radne buke vanjskih jedinica.

NAPOMENA
Možda će biti potrebna administratorska lozinka.

1. Na zaslonu lozinke pritisnite [ ] i [ ] za odabir brojeva te pritisnite [ ] i 
[ ] za odabir položaja unosa

2. Nakon unosa lozinke pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]

* Za početnu postavku administratorske lozinke, pogledajte početne postavke 
“Postavljanje lozinke (Password setting)” u Priručnik za instalaciju.

1 U “Izbornik (Menu)” (Stranica 19), odaberite 
“Noćni rad (Night operation)” i pritisnite 
[ Postavi/Fiksiraj]

2 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir “Noćni rad 
(Night operation)”

3 Pritisnite [ ] za odabir “UKLJUČENO 
(ON)”
Ako odaberete “ISKLJUČENO (OFF)”, postavka nije 

izvršena.
Ovisno o spojenom modelu, prikazuje se “LV1 / LV2 

/ LV3” umjesto “UKLJUČENO (ON)”, tako da se 
može odabrati razina radne buke.
(Glasnoća razine buke rada: LV1 < LV2 < LV3)
Za detaljne informacije, obratite se dobavljaču 
(distributeru).

4 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir “Početno 
vrijeme (Start time)”

5 Pritisnite [ ] i [ ] za promjenu početnog 
vremena

6 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir “Krajnje 
vrijeme (End time)”

7 Pritisnite [ ] i [ ] za promjenu krajnjeg 
vremena

8 Pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]
Vratite se na “Izbornik (Menu)”.
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NAPOMENA
• Kada je spojeno na model za koji značajka “Noćni rad (Night operation)” nije dostupna, prikazuje se poruka “Nema funkcije 

(No function)”. (Za modele za koje je ova značajka dostupna, pogledajte kataloge ili priručnike vanjskih jedinica.)
• Ako je za “Početno vrijeme (Start time)” i “Krajnje vrijeme (End time)” postavljeno isto vrijeme, tada se tihi rad izvodi 24 sata.
• Kada vanjska jedinica radi tiho, rad daje prioritet tišini, tako hlađenje (grijanje) može biti nedovoljno.
• Prije nego što napravite “Noćni rad (Night operation)”, napravite “Sat (Clock)”. (Stranica 48)
• Kada su instalirana 2 daljinska upravljača, postavke se ne mogu izvršiti na “Vodeća daljinski upravljač (Follower remote 

controller)”.
• Ako su jedna ili više jedinica koje pripadaju istom rashladnom sustavu postavljene za “Noćni rad (Night operation)”, 

značajka se može omogućiti. Ako se više od jednog daljinskog upravljača spoji na jedan sustav vanjskih jedinica, “Noćni 
rad (Night operation)” se može postaviti s tim daljinskim upravljačima. “Noćni rad” će početi u vrijeme postavljeno sa svakim 
daljinskim upravljačem. Za pojedinosti o radu pogledajte vodič za servisiranje.

• Dok vanjska jedinica tiho radi, na detaljnom prikazu se prikazuje “ ”.

■6. Resetiranje znaka filtra (Filter sign reset)
 “ ” pojavljuje se na zaslonu detaljnog prikaza kako bi vas obavijestio o vremenu za čišćenje filtra.

Kada se prikaže oznaka za provjeru filtra (resetiranje provjere filtra)

• Kada se prikaže “ ”, obavezno očistite filtre, a 
zatim obavite resetiranje.
O tome kako očistiti filtre, pogledajte u Vlasnički 
priručnik unutarnje jedinice.

• Ako klima uređaji rade dok je prikazan “ ”, prikazat 
će se “Provjera filtra. (Filter check.)”. Pritisnite radnu 
tipku dok je prikazana ili je ostavite najmanje 
5 sekundi i zaslon će nestati.

1 U “Izbornik (Menu)” (Stranica 19), odaberite 
“Resetiranje znaka filtra (Filter sign reset)” i 
pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]

2 Pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]
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Kada oznaka za provjeru filtra nije prikazana (preostalo vrijeme do prikazivanja provjere 
filtra)

NAPOMENA
• “Očistite filtar zraka. (Clean the air filter.)” ili “Provjera filtra. (Filter check.)” pojavljuje se na zaslonu kada je isteklo vrijeme 

do čišćenja filtra.
• “ ” se prikazuje čak i dok su klima uređaji zaustavljeni.
• Vrijeme preostalo do čišćenja filtra vodeće jedinice klimatizacijskog uređaja prikazano je ako su spojene 2 unutarnje jedinice 

ili njih.
• Vrijeme preostalo do čišćenja filtra je različito ovisno o spojenim unutarnjim jedinicama.

1 U “Izbornik (Menu)” (Stranica 19), odaberite 
“Resetiranje znaka filtra (Filter sign reset)” i 
pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]
Ako samo želite provjeriti preostalo vrijeme do 

provjere filtra, pritisnite [ Povratak (Return)] za 
povratak na “Izbornik (Menu)”.

2 Za resetiranje vremena do vremena za 
čišćenje filtra, pritisnite [ Postavi/
Fiksiraj]

3 Pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]
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■7. Automatska rešetka (Auto grille)
Izvršite radnje za ploču automatske rešetke unutarnje jedinice i komplet automatske rešetke.

NAPOMENA
Ova funkcija možda neće biti dostupna, ovisno o unutarnjoj jedinici.

NAPOMENA
• Ako odaberete “Automatska rešetka (Auto grille)” za vrijeme rada, rad se zaustavlja.
• Ova funkcija nije dostupna na unutarnjim jedinicama koje nemaju funkciju automatske rešetke. Prikazuje se “Nema funkcije 

(No function)”.
• Kada radite radnje automatske rešetke (dolje, zaustavljanje, gore), može potrajati nekoliko sekundi kako bi se automatska 

rešetka spustila, zaustavila ili podigla nakon što je pritisnuta tipka za rad.
• Za detalje o automatskoj rešetki, pogledajte Vlasnički priručnik koji se isporučuje s pločom automatske rešetke ili 

kompletom automatske rešetke.
• Za grupne veze pogledajte <Kada je više unutarnjih jedinica spojeno kao grupa (grupno povezivanje)>. (Stranica 61)

1 U “Izbornik (Menu)” (Stranica 19), odaberite 
“Automatska rešetka (Auto grille)” i 
pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]

2 Pritisnite [ ] i [ ] za podešavanje 
automatske rešetke gore/dolje
Pritisnite [ UKLJUČENO/ISKLJUČENO (ON/

OFF)] za zaustavljanje automatske rešetke.

3 Pritisnite [ Povratak (Return)]
Kada se pojavi “ ”, vratite se na “Izbornik (Menu)”.
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■8. Ušteda energije (Energy saving)
Napravite postavke koje se odnose na uštede energije poput “Rad uštede energije (Energy saving operation)”, 
“Granica raspona postavljene temp. (Set temp. range limit)”, “Povratak natrag (Return back)”, “Rad uštede (Saving 
operation)”.

OPREZ
Za “Rad uštede energije (Energy saving operation)”, pogledajte Vlasnički priručnik uređaja koji se koristi.

1 U “Izbornik (Menu)” (Stranica 19), odaberite 
“Ušteda energije (Energy saving)” i 
pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]

2 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir stavke

3 Pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]

Stavka Opis
1. Rad uštede energije (Energy 

saving operation) Upravlja klima uređajima sa smanjenim učinkom.

2. Granica raspona postavljene 
temp. (Set temp. range limit) Ograničava raspon temperatura koji se može postaviti daljinskim upravljačem.

3. Povratak natrag (Return back) Postavlja automatski povratak na postavljenu temperaturu nakon što se postavka 
temperature promijeni na daljinskom upravljaču.

4. Rad uštede (Saving operation)
Upravlja za smanjivanje prekomjernog grijanja i prekomjernog hlađenja.
* Za modele za koje “Rad uštede (Saving operation)” nije dostupna, prikazuje se poruka 

“Nema funkcije (No function)”.
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Rad uštede energije (Energy saving operation)
Ovo možete postaviti za uštedu energije.

▼Omjer uštede energije (Energy saving ratio)

NAPOMENA
• S “Rad uštede energije (Energy saving operation)”, rad se vrši sa smanjenim učinkom klima uređaja, tako da hlađenje 

(grijanje) može biti nedovoljno.
• Kada su spojena 2 daljinska upravljača, postavke se ne mogu izvršiti na “Vodeća daljinski upravljač (Follower remote 

controller)”.
• Prije postavljanja “Rad uštede energije (Energy saving operation)”, napravite “Sat (Clock)”. (Stranica 48)
• Ova postavka možda neće biti moguća korištenjem daljinskog upravljača, ovisno o postavkama vanjske jedinice ili 

središnjeg upravljačkog uređaja.
• Radnja rasporeda uštede energije nije izvršena ako sat treperi (nije postavljen).
• Dodatni stopa uštede od 100 % je normalan rad.
• Kada se vrši “Rad uštede energije (Energy saving operation)”, na zaslonu se prikazuje “ ”.

1 Na zaslonu “Ušteda energije (Energy 
saving)”, pritisnite [ ] i [ ] za odabir 
“Rad uštede energije (Energy saving 
operation)”, a zatim pritisnite [ Postavi/
Fiksiraj]

2 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir “Rad uštede 
energije (Energy saving operation)” i zatim 
pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]

3 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir 
“UKLJUČENO (ON)” ili “ISKLJUČENO 
(OFF)”
Da biste pokrenuli “Rad uštede energije (Energy 

saving operation)”, postavite “Omjer uštede energije 
(Energy saving ratio)”, “Vrijeme uštede energije 
(Energy saving time)” i “Raspored uštede energije 
(Energy saving schedule)”.

4 Pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]

1 Na zaslonu “Rad uštede energije (Energy 
saving operation)”, pritisnite [ ] i [ ] za 
odabir “Omjer uštede energije (Energy 
saving ratio)”, a zatim pritisnite [ Postavi/
Fiksiraj]

2 Pritisnite [ ] i [ ] za promjenu 
vrijednosti
Dodatna stopa uštede može se postaviti u rasponu 

od 50 do 100 % u koracima od po 1 %. Što je 
vrijednost niža, veći je učinak uštede energije na 
radnjama.

3 Pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]
Kada se pojavi “ ”, vratite se na zaslon “Rad uštede 

energije (Energy saving operation)”.
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▼Vrijeme uštede energije (Energy saving time) postavke

▼Raspored uštede energije (Energy saving schedule)

1 Na zaslonu “Rad uštede energije (Energy 
saving operation)”, pritisnite [ ] i [ ] za 
odabir “Vrijeme uštede energije (Energy 
saving time)”, a zatim pritisnite [ Postavi/
Fiksiraj]

2 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir “Uvijek 
(Always)” ili “Raspored (Schedule)”

3 Pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]
Vratite se na zaslon “Rad uštede energije (Energy 

saving operation)”.

1 Na zaslonu “Rad uštede energije (Energy 
saving operation)”, pritisnite [ ] i [ ] za 
odabir “Raspored uštede energije (Energy 
saving schedule)”, a zatim pritisnite 
[ Postavi/Fiksiraj]
Ako se sat ne prikazuje, idite na zaslon “Sat (Clock)”. 

(Stranica 48)

2 Pritisnite [ ] i [ ] za promjenu vremena 
i stope uštede
Pritisnite [ ] i [ ] za prebacivanje na stavku 

koju želite promijeniti.

3 Pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]
Vratite se na zaslon “Rad uštede energije (Energy 

saving operation)”.

Uvijek (Always) Postavlja istu stopu uštede za cijeli 
dan.

Raspored 
(Schedule)

Postavlja stope uštede, i hoće li se 
štedjeti, za svaki sat.
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NAPOMENA
• Stopa uštede za “Uvijek (Always)” je vrijednost postavljena za “Omjer uštede energije (Energy saving ratio)”.
• Vremena postavljena za raspored uštede energije mogu se postaviti od 0:00 do 23:50 u koracima od 10 minuta.
• Stope uštede za uštedu energije mogu se odabrati od “75 %”, “50 %” ili “0 % (ISKLJUČENO (OFF))”.

* “75 %” je vrijednost postavljena za “Omjer uštede energije (Energy saving ratio)”.
• Prije nego što napravite “Raspored uštede energije (Energy saving schedule)”, napravite “Sat (Clock)”. (Stranica 48)
• Stopa uštede i prikaz razine radne snage možda neće biti proporcionalni ovisno o radnom statusu.
• Ako su istovremeno postavljene različite stope uštede, za radnje se koristi niža stopa uštede.

Granica raspona postavljene temp. (Set temp. range limit)
Raspon postavki temperature se može podesiti pojedinačno za načine rada.

NAPOMENA
Kada je prikazana “Pogreška (Error)”
• U bilo kojem načinu rada, ako je gornja granična temperatura niža od donje granične temperature ili ako je donja granična 

temperatura viša od gornje granične temperature, kada se pritisne [ Postavi/Fiksiraj], prikazuje se “Pogreška (Error)”. 
Pritisnite [ Povratak (Return)] dok je prikazano ili ga ostavite 10 sekundi da se vrati u stanje prije pritiska na 
[ Postavi/Fiksiraj].

Prioritet “Granica raspona postavljene temp. (Set temp. range limit)”
• Kada su spojena 2 daljinska upravljača, uskladite postavke na 2 daljinska upravljača kako biste ih koristili.
• U sljedećim slučajevima, rad može biti izvan “Granica raspona postavljene temp. (Set temp. range limit)”.

1 Na zaslonu “Ušteda energije (Energy 
saving)”, pritisnite [ ] i [ ] za odabir 
“Granica raspona postavljene temp. (Set 
temp. range limit)”, a zatim pritisnite 
[ Postavi/Fiksiraj]

2 Pritisnite [ ] i [ ] za promjenu 
temperature
Pritisnite [ ] i [ ] za prebacivanje na stavku 

koju želite promijeniti.

3 Pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]
Vratite se na zaslon “Ušteda energije (Energy 

saving)”.

1) Ako se “Granica raspona postavljene temp. (Set temp. range limit)” razlikuje na 2 daljinska upravljača koja su spojena.
2) Ako je temperatura postavljena sa središnjeg upravljačkog uređaja koji prelazi “Granica raspona postavljene temp. (Set 

temp. range limit)”.
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Povratak natrag (Return back)
Čak i ako promijenite postavljenu temperaturu, vratit će se na “Povratna temp. (hlađenje) (Return temp.(Cool))” ili 
“Povratna temp. (grijanje) (Return temp.(Heat))” u “Vrijeme povratka (Return time)” koje je prethodno postavljeno.

NAPOMENA
Kada su spojena 2 daljinska upravljača, postavke se ne mogu izvršiti na “Vodeća daljinski upravljač (Follower remote 
controller)”.

1 Na zaslonu “Ušteda energije (Energy 
saving)”, pritisnite [ ] i [ ] za odabir 
“Povratak natrag (Return back)”, a zatim 
pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]

2 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir “Povratak 
natrag (Return back)”

3 Pritisnite [ ] za odabir “UKLJUČENO 
(ON)”
Ako odaberete “ISKLJUČENO (OFF)”, postavka nije 

izvršena.

4 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir “Vrijeme 
povratka (Return time)”, a zatim pritisnite 
[ ] i [ ] za promjenu vremena
Možete podesiti od 10 do 120 minuta u razmacima od 

10 minuta.

5 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir “Povratna 
temp. (hlađenje) (Return temp.(Cool))” ili 
“Povratna temp. (grijanje) (Return 
temp.(Heat))”, a tada pritisnite [ ] i [ ] 
za promjenu postavljene temperature

6 Pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]
Vratite se na zaslon “Ušteda energije (Energy 

saving)”.
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HR
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Rad uštede (Saving operation)

NAPOMENA
• Ugodnost prostorije određuje se na temelju podataka kao što su sobna temperatura, brzina ventilatora i vanjska 

temperatura, koji se izračunavaju u prosjeku u zadnjih 20 minuta kako bi se postavljena temperatura automatski prilagodila 
unutar raspona tako da udobnost ekstremno ne oscilira.

• Raspon temperature za automatsku kompenzaciju je kako je prikazano dolje.
“Hlađenje (Cool)”: +1,5 °C do -1,0 °C
“Grijanje (Heat)”: -1,5 °C do +1,0 °C
Prikaz postavljene temperature na daljinskom upravljaču se ne mijenja.

• Kada je način rada “Hlađenje (Cool)”, “Grijanje (Heat)” ili “Auto (Auto)”, “Rad uštede (Saving operation)” je završen.
“Rad uštede (Saving operation)” se ne može koristiti, ovisno o priključenoj unutarnjoj jedinici.

• Kada su spojena 2 daljinska upravljača, postavke se ne mogu izvršiti na “Vodeća daljinski upravljač (Follower remote 
controller)”.

• Kada se izvodi “Rad uštede (Saving operation)”, na zaslonu daljinskog upravljača se prikazuje “ ”.

1 Na zaslonu “Ušteda energije (Energy 
saving)”, pritisnite [ ] i [ ] za odabir 
“Rad uštede (Saving operation)”, a zatim 
pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]

2 Pritisnite [ ] za odabir “UKLJUČENO 
(ON)”
Ako odaberete “ISKLJUČENO (OFF)”, postavka nije 

izvršena.

3 Pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]
Vratite se na zaslon “Ušteda energije (Energy 

saving)”.
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■9. Ekran (Monitor)
Možete provjeriti trenutne radne uvjete.

NAPOMENA
O ukupnim satima rada
• Vrijeme rada klima uređaja računa se i prikazuje na daljinskom upravljaču.
• Vrijeme se ne bilježi tijekom samočišćenja ili “Individualna ventilacija (Individual ventilation)”.

O temperaturi okoline vanjske jedinice
• Prikazuje temperaturu okoline usisa vanjske jedinice.
• To se može razlikovati od stvarne vanjske temperature.

Ostalo
• Kada je više unutarnjih jedinica spojeno kao grupa, prikazuje se status vodeće jedinice.
* Ako tijekom 60 sekundi ne radite s tipkama na zaslonu “Ekran (Monitor)”, vraća se zaslon “Izbornik (Menu)”.

1 U “Izbornik (Menu)” (Stranica 19), odaberite 
“Ekran (Monitor)” i pritisnite [ Postavi/
Fiksiraj]

2 Pritisnite [ ] i [ ] za prebacivanje 
stranica

(1) Prikazuje postavljenu temperaturu.
(2) Prikazuje temperaturu okoline usisa unutarnje jedinice. 

Prikazuje vrijednost senzora daljinskog upravljača 
kada je senzor daljinskog upravljača postavljen.

(3) Prikazuje temperaturu okoline usisa vanjske jedinice.
(4) Prikazuje vrijeme preostalo do pojavljivanja oznake za 

provjeru filtra “ ”.
(5) Prikazuje ukupne sate rada.

(1)
(2)
(3)
(4)
(5)
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■10.Početna postavka (Initial setting)
Postavite početne postavke daljinskog upravljača.

Sat (Clock)
Možete postaviti godinu, mjesec, datum i vrijeme.

1 U “Izbornik (Menu)” (Stranica 19), odaberite 
“Početna postavka (Initial setting)” i 
pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]

2 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir stavke

3 Pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]

Stavka Opis
1. Sat (Clock) Možete postaviti godinu, mjesec, datum i vrijeme.
2. Naziv prostorije (Name of 

room) Pogledajte Priručnik za instalaciju za Žični daljinski upravljač.

3. Postavljanje prikaza (Display 
setting) Pogledajte Priručnik za instalaciju za Žični daljinski upravljač.

4. Kontrast zaslona (Screen 
contrast) Kontrast LCD zaslona se može podesiti.

5. Svjetlo i LED (Light & LED) Radna LED lampica i pozadinsko svjetlo LCD zaslona se mogu trajno isključiti.
6. Zvuk (Sound) Zvuk rada tipki se može isključiti.
7. Zaključavanje tipki (Key lock) Radnje tipki se mogu zaključati.
8. Postavljanje lozinke 

(Password setting) Pogledajte Priručnik za instalaciju za Žični daljinski upravljač.

9. Glavna/Vodeća (Header/
Follower) Pogledajte Priručnik za instalaciju za Žični daljinski upravljač.

10. Jezik (Language) Pogledajte Priručnik za instalaciju za Žični daljinski upravljač.
11. Pritisnite i držite 4 s (Press & 

hold 4 sec.) Pogledajte Priručnik za instalaciju za Žični daljinski upravljač.

12. Ljetno vrijeme (Summer time) Pogledajte Priručnik za instalaciju za Žični daljinski upravljač.
13. Sinkronizacija sata (Clock 

synchronisation) Pogledajte Priručnik za instalaciju za Žični daljinski upravljač.

14. Bluetooth (Bluetooth) Pogledajte Vlasnički priručnik Bluetooth® funkcije.

1 Na zaslonu “Početna postavka (Initial 
setting)”, pritisnite [ ] i [ ] za odabir 
“Sat (Clock)”, a zatim pritisnite [ Postavi/
Fiksiraj]

2 Pritisnite [ ] i [ ] za promjenu godine, 
mjeseca, datuma i vremena
Pritisnite [ ] i [ ] za prebacivanje na stavku 

koju želite promijeniti.

3 Pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]
Vratite se na zaslon “Početna postavka (Initial 

setting)”.
– 48 –



Vlasnički priručnik
NAPOMENA
• Koristite isti postupak da biste promijenili postavljeni “Sat (Clock)”.
• Godina, mjesec i datum mogu se postaviti od 1. siječnja, 2022 do 31. prosinca, 2099.
• Prikaz sata treperi ako se izgube podaci o satu, kao kod nestanka struje. Ako nestane struje, vrijeme se održava otprilike 

3 dana.
• Točnost sata je prosječno mjesečno odstupanje od +/- 60 sekundi.

Kontrast zaslona (Screen contrast)
Možete podesiti kontrast LCD zaslona.

Kada su postavke dovršene, vrijeme i dan se pojavljuju 
u gornjem desnom kutu glavnog zaslona.

1 Na zaslonu “Početna postavka (Initial 
setting)”, pritisnite [ ] i [ ] za odabir 
“Kontrast zaslona (Screen contrast)”, a 
zatim pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]

2 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir vrijednosti 
koju želite promijeniti

3 Pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]
Vratite se na zaslon “Početna postavka (Initial 

setting)”.

NAPOMENA
Postavljeno je na središnju vrijednost kao tvornički zadana 
postavka.
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Svjetlo i LED (Light & LED)
Odaberite želite li omogućiti osvjetljenje radne LED lampice i pozadinskog osvjetljenja LCD-a.

Zvuk (Sound)
Na daljinskom upravljaču možete postaviti zvuk rada tipki.

1 Na zaslonu “Početna postavka (Initial 
setting)”, pritisnite [ ] i [ ] za odabir 
“Svjetlo i LED (Light & LED)”, a zatim 
pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]

2 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir stavke koju 
želite promijeniti

3 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir 
“UKLJUČENO (ON)” ili “ISKLJUČENO 
(OFF)”

4 Pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]
Vratite se na zaslon “Početna postavka (Initial 

setting)”.

NAPOMENA
Postavljene su na “UKLJUČENO (ON)” kao tvornički 
zadane postavke.

1 Na zaslonu “Početna postavka (Initial 
setting)”, pritisnite [ ] i [ ] za odabir 
“Zvuk (Sound)”, a zatim pritisnite 
[ Postavi/Fiksiraj]

2 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir 
“UKLJUČENO (ON)” ili “ISKLJUČENO 
(OFF)”

3 Pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]
Vratite se na zaslon “Početna postavka (Initial 

setting)”.

NAPOMENA
• Nema zvukova kada radite na “Izbornik (Menu)”.
• Postavljene su na “UKLJUČENO (ON)” kao tvornički 

zadane postavke.
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Zaključavanje tipki (Key lock) (Odaberite radnje za zaključavanje)
Možete odabrati radnje koje želite zaključati pomoću zaključavanja rada. (Stranica 63)

• Ako odaberete “Zaključano (Lock)” za “SVE (ALL)”, tada su sve radne stavke zaključane, bez obzira na druge odabrane 
stavke.

• Čak i ako odaberete “Otključano (Unlock)” za “SVE (ALL)”, rad “Smjer vjetra (Wind direction)” i [ Izbornik (Menu)] su 
zaključani.

• Ako odaberete “Otključano (Unlock)” za “SVE (ALL)”, tada su radnje za koje je odabrano “Zaključano (Lock)” u “Smjer vjetra 
(Wind direction)” i [ Izbornik (Menu)], kao i “UKLJUČENO/ISKLJUČENO (ON/OFF)”, “Postavljena temp. (Set temp.)”, 
“Način (Mode)” i “Brzina ventilatora (Fan Speed)” zaključane.

1 Na zaslonu “Početna postavka (Initial 
setting)”, pritisnite [ ] i [ ] za odabir 
“Zaključavanje tipki (Key lock)”, a zatim 
pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]

2 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir stavke koju 
želite promijeniti

3 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir “Zaključano 
(Lock)” ili “Otključano (Unlock)”

4 Pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]
Vratite se na zaslon “Početna postavka (Initial 

setting)”.
Za zaključavanje radnji pritisnite i držite 

[ Povratak (Return)] duže od 4 sekunde na 
glavnom zaslonu. (Stranica 63)

NAPOMENA
• Postavljene su na “Zaključano (Lock)” kao tvornički 

zadane postavke.
• Kada se prikazuju kodovi provjere, otpuštaju se 

zaključavanja svih radnji.

Stavke za postav-
ljanje Postavljanje

Zaključana radnja
UKLJU-
ČENO/IS-
KLJUČE
NO (ON/

OFF)

Postav-
ljena 
temp. 
(Set 

temp.)

Način 
(Mode)

Brzina 
ventilato-

ra (Fan 
Speed)

Smjer 
vjetra 

(Wind di-
rection)

Izbornik 
(Menu)

Ostale 
postavke 

(Other 
setting)

SVE (ALL)
Zaključano (Lock)       
Otključano (Unlock)   

UKLJUČENO/IS-
KLJUČENO (ON/
OFF)

Zaključano (Lock)    

Postavljena temp. 
(Set temp.) Zaključano (Lock)    

Način (Mode) Zaključano (Lock)    
Brzina ventilatora 
(Fan Speed) Zaključano (Lock)    
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■11.Ventilacija (Ventilation)
Možete postaviti da ventilacija bude povezana s klima uređajima.

NAPOMENA
• Ova funkcija možda neće biti dostupna, ovisno o modelu unutarnje jedinice.
• Stavke koje se ne mogu postaviti nisu prikazane, u skladu s modelom.

Rad ventilacije (Ventilation operation) (UKLJUČENO (ON) ili ISKLJUČENO (OFF) za 
ventilaciju)

NAPOMENA
• Ako nijedna jedinica za ventilaciju nije priključena ili ako postavke za omogućavanje radnje “Individualna ventilacija 

(Individual ventilation)” nisu postavljene, prikazuje se “Nemoguće (Impossible)”.
• “Brzina ventilatora (Fan speed)”, “Način (Mode)” i “24h ventilacija isključena (24h ventilation off)” se mogu postaviti samo 

kada je naš izmjenjivač topline zrak na zrak VN-M*HE* serije ili VN-*SY-E spojen na vaš sustav. “Zakažite tajmer (Schedule 
timer)” se može postaviti samo kada je naš izmjenjivač topline zrak na zrak VN-*SY-E serije spojen na vaš sustav. Za detalje 
pogledajte Vlasnički priručnik izmjenjivača topline zrak na zrak.

• Kada je postavka konfigurirana za omogućavanje rada “Individualna ventilacija (Individual ventilation)” s izmjenjivačem 
topline zrak na zrak osim spojene VN-M*HE* serije, tijekom rada ventilacije na zaslonu s detaljima se prikazuje “ ”.

1 U “Izbornik (Menu)” (Stranica 19), odaberite 
“Ventilacija (Ventilation)” i pritisnite 
[ Postavi/Fiksiraj]

2 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir stavke

3 Pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]

Stavka Opis
1. Rad ventilacije (Ventilation 

operation) Napravite “UKLJUČENO (ON)” ili “ISKLJUČENO (OFF)” za ventilaciju.

2. Brzina ventilatora (Fan speed) Odaberite “Brzina ventilatora (Fan speed)”.
3. Način (Mode) Odaberite “Način (Mode)”.
4. 24h ventilacija isključena (24h 

ventilation off) Zaustavite radnju 24 sata ventilacije.

5. Zakažite tajmer (Schedule 
timer)

Postavite raspored za ventilaciju.
* Ovo se može postaviti samo kada je spojen sam izmjenjivač topline zrak na zrak.

1 Na zaslonu “Ventilacija (Ventilation)”, 
pritisnite [ ] i [ ] za odabir “Rad 
ventilacije (Ventilation operation)”, a zatim 
pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]

2 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir 
“UKLJUČENO (ON)” ili “ISKLJUČENO 
(OFF)”

3 Pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]
Vratite se na zaslon “Ventilacija (Ventilation)”.
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Brzina ventilatora (Fan speed)

Način (Mode)

24h ventilacija isključena (24h ventilation off)

1 Na zaslonu “Ventilacija (Ventilation)”, 
pritisnite [ ] i [ ] za odabir “Brzina 
ventilatora (Fan speed)”, a zatim pritisnite 
[ Postavi/Fiksiraj]

2 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir “Brzina 
ventilatora (Fan speed)”

3 Pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]
Vratite se na zaslon “Ventilacija (Ventilation)”.

1 Na zaslonu “Ventilacija (Ventilation)”, 
pritisnite [ ] i [ ] za odabir “Način 
(Mode)”, a zatim pritisnite [ Postavi/
Fiksiraj]

2 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir “Način 
(Mode)”

3 Pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]
Vratite se na zaslon “Ventilacija (Ventilation)”.

1 Na zaslonu “Ventilacija (Ventilation)”, 
pritisnite [ ] i [ ] za odabir “24h 
ventilacija isključena (24h ventilation off)”, a 
zatim pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]
Pojavljuje se zaslon za potvrdu.

2 Pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]
Vratite se na zaslon “Ventilacija (Ventilation)”.
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Zakažite tajmer (Schedule timer)

NAPOMENA
• Stavke koje se prikazuju razlikuju se ovisno o postavkama modela izmjenjivača topline zrak na zrak.
• Za detalje o postavkama “tjedan (week)”, pogledajte <tjedan (week) (Različiti raspored svaki dan u tjednu)>. (Stranica 32)

1 Na zaslonu “Ventilacija (Ventilation)”, 
pritisnite [ ] i [ ] za odabir “Zakažite 
tajmer (Schedule timer)”, a zatim pritisnite 
[ Postavi/Fiksiraj]

2 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir 
“Postavljanje uvjeta (Condition setting)” i 
zatim pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]

3 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir “svaki dan 
(every day)”, a zatim pritisnite [ Izbornik 
(Menu)]

4 Pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]

5 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir “--” (nije 
postavljeno), “UKLJUČENO (ON)”, 
“ISKLJUČENO (OFF)” ili način ventilacije

6 Pritisnite [ ] za odabir početnog vremena 
i brzine ventilatora
Ako se prikaže “--” (nije postavljeno), brzina 

ventilatora i vrijeme se ne mogu postaviti.

7 Pritisnite [ ] i [ ] za promjenu vremena 
i brzine ventilatora
Pritisnite [ ] za prebacivanje na stavku koju želite 

promijeniti.

8 Pritisnite [ ] za pomicanje na sljedeći 
obrazac
Može se postaviti do ukupno 8 obrazaca.
 Izvršite postavke u koracima 5 do 7 za postavljanje 

svakog obrasca.

9 Pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]
Pojavljuje se zaslon za potvrdu promjena.

10 Pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]
Vratite se na zaslon “Zakažite tajmer (Schedule 

timer)”.
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■12.Lagano hlađenje (Soft Cooling)
Izvršava postavke za prebacivanje na radnje “Lagano hlađenje (Soft Cooling)” kako bi se smanjio osjećaj propuha, 
kada je postavljeno “Hlađenje (Cool)”, ispravljanjem kuta otvora za zrak i smanjenjem učinka.

NAPOMENA
Ova funkcija možda neće biti dostupna, ovisno o modelu unutarnje jedinice.

NAPOMENA
• S radnjom “Lagano hlađenje (Soft Cooling)”, rad se vrši sa smanjenim učinkom klima uređaja, tako da hlađenje može biti 

nedovoljno.
• Za modele za koje “Lagano hlađenje (Soft Cooling)” nije dostupna, prikazuje se poruka “Nema funkcije (No function)”.
• Za modele koji ne mogu postaviti smjer vjetra, klima uređaj radi samo sa smanjenim učinkom.
• Kada se vrši radnja “Lagano hlađenje (Soft Cooling)”, na zaslonu se prikazuje “ ”.

1 U “Izbornik (Menu)” (Stranica 19), odaberite 
“Lagano hlađenje (Soft Cooling)” i pritisnite 
[ Postavi/Fiksiraj]

2 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir 
“UKLJUČENO (ON)” ili “ISKLJUČENO 
(OFF)”

3 Pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]
Vratite se na “Izbornik (Menu)”.
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■13.Senzor zauzetosti (Occupancy sensor)
Senzor prisutnosti, koji se prodaje zasebno, može odrediti da li su osobe prisutne ili ne te automatski izvršava 
radnje za uštedu energije kada nitko nije prisutan.

NAPOMENA
Ovo se može koristiti samo kada je spojen Senzor prisutnosti, koji se prodaje zasebno.

NAPOMENA
Ako Senzor prisutnosti nije povezan, tada se prikazuje “Nema funkcije (No function)”.

1 U “Izbornik (Menu)” (Stranica 19), odaberite 
“Senzor zauzetosti (Occupancy sensor)” i 
pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]

Stavka Opis

Rad senzora zauzetosti (Occupancy 
sensor operation)

Postavite senzor zauzetosti na “Nevažeće (Invalid)” ili “Omogućeno (Enable)”; ako 
je postavljeno “Omogućeno (Enable)”, tada odredite duljinu vremena dok senzor ne 
utvrdi da nitko nije prisutan.
Tvornička zadana postavka za vrijeme da bi se utvrdilo da nitko nije prisutan je 
“60 min (min)”, ali mogu se odabrati postavke “Nevažeće (Invalid)”, “30 min (min)”, 
“60 min (min)”, “90 min (min)”, “120 min (min)” ili “150 min (min)”.

Rad tijekom odsutnosti (Operation 
during absence)

Odlučite o radu klima uređaja kada nitko nije prisutan. (Postavljene su na “U 
mirovanju (Standby)” kao tvornički zadane postavke.)
“U mirovanju (Standby)”: Način cirkulacije (termo isključen)
“Zaustavljeno (Stopped)”: Zaustavlja rad svih klima uređaja

2 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir “Senzor 
zauzetosti (Occupancy sensor)”

3 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir “Nevažeće 
(Invalid)” ili “Omogućeno (Enable)”, kada je 
odabrano “Omogućeno (Enable)”, odaberite 
vrijeme za određivanje da nitko nije prisutan

4 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir “Rad tijekom 
odsutnosti (Operation during absence)”

5 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir “U mirovanju 
(Standby)” ili “Zaustavljeno (Stopped)”

6 Pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]
Vratite se na “Izbornik (Menu)”.
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■14.Potrošnja energije (Power consumption)
Potrošnja energije prikazana je na grafikonu. (Možda neće biti prikazano ovisno o modelu.)

1 U “Izbornik (Menu)” (Stranica 19), odaberite 
“Potrošnja energije (Power consumption)” i 
pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]

2 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir vrste 
grafikona koji će se prikazati
Vrste grafikona objašnjene su u nastavku.

3 Nakon potvrde grafikona, pritisnite 
[ Povratak (Return)]
Vratite se na “Izbornik (Menu)”.

“Dan (Day)1”
Prikazuje današnje i jučerašnje podatke.

“Dan (Day)2”
Prikazuje podatke za isti dan u tjednu i posljednji tjedan.

“Tjedan (Week)”
Prikazuje podatke za ovaj tjedan i posljednji tjedan.
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NAPOMENA
• Ova se funkcija može koristiti samo s odgovarajućim unutarnjim i vanjskim jedinicama.

Ova značajka nije dostupna ako grupa opreme spojena na daljinski upravljač sadrži nepodržani model, izmjenjivač topline 
zrak na zrak ili jedinicu za ventilaciju. Prikazuje se poruka “Nema funkcije (No function)”.

• Podaci grafikona ažuriraju se svakih 30 minuta.
• Prikazana potrošnja energije samo je procjena jer se jednostavno izračunava. Ponekad se može razlikovati od rezultata 

mjerenih mjeračem energije.
• Ne upotrebljavajte prikazane vrijednosti za razmatranje ugovorene energije i izračunavanje naknade za energiju.
• Podaci se prikazuju u tom trenutku tijekom razdoblja ljetnog računanja vremena.
• Kada dođe do prekida napajanja, neće se prikazati podaci do 30 minuta prije prekida napajanja.
• Kada se podaci o postavkama za unutarnju jedinicu provjeravaju i/ili mijenjaju, podaci za to vremensko razdoblje možda 

neće biti prikazani.
• Kada su spojena dva daljinska upravljača, funkcija prikaza nije dostupna s “Vodeća daljinski upravljač (Follower remote 

controller)”.
• Prije korištenja “Potrošnja energije (Power consumption)”, napravite “Sat (Clock)”. (Stranica 48)
• Ako nema nikakvih radnji s tipkama tijekom 60 sekundi, zaslon se vraća na “Izbornik (Menu)”.
– 58 –



Vlasnički priručnik
■15.Informacije (Information)
Provjeravanje Informacije o modelu (Model information)
Možete potvrditi informacije o nazivima modela i serijskim brojevima.

Kada se izvršava središnje upravljanje
Ako pritisnete radnu tipku koja je zaključana zbog zaključavanja rada pomoću središnjeg upravljanja, pojavljuje se 
sljedeća poruka na 5 sekundi.

1 U “Izbornik (Menu)” (Stranica 19), odaberite 
“Informacije (Information)” i pritisnite 
[ Postavi/Fiksiraj]

2 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir “Informacije 
o modelu (Model information)” i zatim 
pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]

Zaključavanja rada koje primjenjuje središnje 
upravljanje
• Zabrana zaustavljanja radnji
• Zabrana promjene načina rada
• Zabrana promjene postavljenih temperatura
• Zabrana promjene brzine ventilatora
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Ostalo

■Pojedinačne postavke temperature za “Hlađenje (Cool)” i 
“Grijanje (Heat)” u načinima automatskog rada (dvostruka točka 
postavljanja)

S dvostrukim točkama postavljanja, možete postaviti pojedinačne postavke temperature za radnje “Hlađenje 
(Cool)” i “Grijanje (Heat)” za podešavanje unutarnje temperature. Za korištenje, zamolite svog prodavača da to 
postavi.

1 Pritisnite [ ] i [ ] za prebacivanje na 
zaslon “Način (Mode)”

2 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir “ Auto 
(Auto)”

3 Pritisnite [ ] i [ ] za prebacivanje na 
zaslon “Postavljena temp. (Set temp.)”

4 Pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]

“Hlađenje (Cool)”

5 Pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]

6 Pritisnite [ ] i [ ] za promjenu postavke 
temperature za “Hlađenje (Cool)”

“Grijanje (Heat)”

7 Pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]

8 Pritisnite [ ] i [ ] za promjenu postavke 
temperature za “Grijanje (Heat)”
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■Kada je više unutarnjih jedinica spojeno kao grupa (grupno 
povezivanje)

Možete spojiti više unutarnjih jedinica kao 1 grupu i upravljati unutarnjim jedinicama iz grupe pomoću 1 ili 2 
daljinska upravljača povezana s grupom. (Grupno povezivanje)
Kada postoji grupno povezivanje, možete postaviti “Individualni otvor za zrak (Individual louver)”, “Vrsta njihanja 
(Swing type)”, “Zaključavanje otvora za zrak (Louver lock)”, “Automatska rešetka (Auto grille)” i “Informacije o 
modelu (Model information)” odvojeno za svaku unutarnju jedinicu.

1 U “Izbornik (Menu)” (Stranica 19), odaberite 
“Smjer vjetra (Wind direction)”, 
“Individualni otvor za zrak (Individual 
louver)”, “Vrsta njihanja (Swing type)”, 
“Zaključavanje otvora za zrak (Louver lock)” 
ili “Automatska rešetka (Auto grille)” i 
pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]

2 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir jedinice

3 Pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]
Pritisnite [ Postavi/Fiksiraj] za otvaranje zaslona 

postavki za svaku jedinicu.

4 Pogledajte sljedeće za promjenu postavki 
svake jedinice
“Individualni otvor za zrak (Individual louver)” 
(Stranica 22)
“Vrsta njihanja (Swing type)” (Stranica 23)
“Zaključavanje otvora za zrak (Louver lock)” 
(Stranica 24)
“Automatska rešetka (Auto grille)” (Stranica 40)
“Informacije o modelu (Model information)” 
(Stranica 59)

5 Pritisnite [ Povratak (Return)]
Pritisnite [ Povratak (Return)] za povratak na 

prethodni zaslon.
Za “Vrsta njihanja (Swing type)”, “Zaključavanje 

otvora za zrak (Louver lock)” i “Automatska rešetka 
(Auto grille)”, kada pritisnete [ Povratak 
(Return)], pojavljuje se “ ”.

• Odabrani broj jedinice (adresa) se prikazuje u 
gornjem lijevom dijelu. Ovo se ne prikazuje ako su 
odabrane sve jedinice.

• Sve jedinice se ne mogu odabrati za neke postavke.
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HR
■Povežite i upravljajte Pročišćivač zraka (Air purifier) funkcijom 
unutarnje jedinice

■Tihi način rada (IDU) (Silent mode(IDU))

■Niska temp. Sušenje (Low temp. Dry)

1 Pritisnite [ ] i [ ] za prebacivanje na 
zaslon “Ostale postavke (Other setting)”

2 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir 
“Pročišćivač zraka (Air purifier)” i zatim 
pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]
Prikazuje se “UKLJUČENO (ON)” ili “ISKLJUČENO 

(OFF)” za pokazivanje stanja značajke.

3 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir 
“UKLJUČENO (ON)” ili “ISKLJUČENO 
(OFF)”, a zatim pritisnite [ Povratak 
(Return)]
Vratite se na zaslon “Ostale postavke (Other 

setting)”.

1 Na “Ostale postavke (Other setting)” 
zaslonu, pritisnite [ ] i [ ] za odabir 
“Tihi način rada (IDU) (Silent mode(IDU))”, a 
zatim pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]
Prikazuje se je li funkcija “UKLJUČENO (ON)” ili 

“ISKLJUČENO (OFF)”.

2 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir 
“UKLJUČENO (ON)” ili “ISKLJUČENO 
(OFF)”, a zatim pritisnite [ Povratak 
(Return)]
Vratite se na zaslon “Ostale postavke (Other 

setting)”. 

1 Na “Ostale postavke (Other setting)” 
zaslonu, pritisnite [ ] i [ ] za odabir 
“Niska temp. Sušenje (Low temp. Dry)”, a 
zatim pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]

2 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir razine, a 
zatim pritisnite [ Povratak (Return)]
Vratite se na zaslon “Ostale postavke (Other 

setting)”. 
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■Zaključajte radnje (zaključavanje rada)
Možete zaključati radnje kako biste spriječili pogrešne radnje.

■Samočišćenje
Ova funkcija zadržava unutrašnjost unutarnje jedinice suhom i čistom pomoću rada ventilatora unutar unutarnjih 
jedinica nakon rada “Auto (Auto) (Hlađenje (Cool))”, “Hlađenje (Cool)” i “Sušenje (Dry)”.

1 Pritisnite i držite [ Povratak (Return)] 
dulje od 4 sekunde za zaključavanje radnji

2 Pritisnite i držite [ Povratak (Return)] više 
od 4 sekunde kako biste otpustili zaključane 
radnje
• Zaključane radnje se mogu odabrati. Za detalje, 

pogledajte <Zaključavanje tipki (Key lock) (Odaberite 
radnje za zaključavanje)>. (Stranica 51)

• Ako je izvršen zaključani rad, prikazuje se “ ”.

• Vrijeme rada samočišćenja ovisi o modelu. 
Pogledajte Vlasnički priručnik unutarnje jedinice.

• Za prisilno zaustavljanje rada samočišćenja 
pritisnite [ UKLJUČENO/ISKLJUČENO (ON/
OFF)] tipku, a zatim nakon više od 3 sekunde rada, 
ponovno pritisnite [ UKLJUČENO/
ISKLJUČENO (ON/OFF)].

• Tijekom rada samočišćenja, na daljinskom 
upravljaču se prikazuje “ ”. Radna LED lampica se 
isključuje.
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HR
7 Održavanje
Prije zahvata održavanja isključite napajanje.

OPREZ
Nemojte mokrim rukama rukovati jedinicom
To može dovesti do strujnog udara.

■Dnevno
Obrišite daljinski upravljač mekom suhom krpom. Pranje vodom može uzrokovati kvar.

■Čišćenje filtra

Kada se “ ” prikazuje na detaljnom prikazu, očistite 
filtre. (Stranica 38)
(Ovo se ne pokazuje na jednostavnom prikazu.)
• Začepljeni filtri mogu uzrokovati slabiji učinak 

hlađenja i grijanja.
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8 Rješavanje problema

■Potvrdite i provjerite

■Kontakt informacije za popravke
Možete potražiti kontakt informacije za popravke.

Kada dođe do pogreške na klima uređaju, kod provjere 
i broj unutarnje jedinice trepere na prikazu daljinskog 
upravljača.

* Kod provjere prikazan je samo tijekom rada.

Kada su prikazani kod provjere i broj unutarnje jedinice, 
pritiskom na [ Povratak (Return)] otvara se zaslon 
“Provjera (Check)”.

Na zaslonu “Provjera (Check)” pritisnite [ Postavi/
Fiksiraj] kako biste prikazali kontakte.
Pritisnite [ Izbornik (Menu)] za prikaz “Informacije o 
modelu (Model information)”.

1 Na zaslonu “Informacije (Information)”, 
pritisnite [ ] i [ ] za odabir “Servisne 
informacije (Service information)”, a zatim 
pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]

Kod provjere

Broj unutarnje 
jedinice
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